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JORNADA  PRIMERA. 


Difparan  dentro  una  pi/lola  ,  y  dicen 
Unos.  "\/í^ere*  ’  ‘  í 

Dent. Félix. XV J.  Traición  femejante 
fabrá  caítigar  mi  acero: 
no  huyáis ,  villanos. 

Safen  Don  Félix  ,  y  Lenguado  con  las  ef- 
padas  defnudas  ,  vefiidos  de  camino  ,  y 
con  una  vanda  Don  Félix. 

Leng.  Yo  quiero 

íeguirlos.  Félix.  Tente,  ignorante; 
qué  has  de  hacer?  Leng.  A  cuchilladas, 
pues  es  mi  capa  en  la  empreífa 
de  efta  canalla  la  prefa, 
hacerlos  diez  mil  tajadas* 

Félix.  Qué  dices  ? 

Leng.  Pues  qué  mi  agudo 
valor ,  á  peíar  del  adro, 
no  los  figuió  por  el  raftro, 
tirándoles  á  menudo  ? 

Y  aunque  es  Sabado  ,  livianos 
temores  no  dexé  ardiente, 
diciendo  al  pecho  valiente. 


para  aora  fon  las  manos? 

Félix.  Calla  ,  cobarde.  Leng.  Aora  hallo# 
que  no  eíhmas  mi  altivez. 

Félix.  Que  calles  digo  otra  vez. 

Leng.  Digo  ,  feñor  ,  que  ya  callo. 

Félix.  Ay  de  mi  !  Leng.  Ventura  ha  íld® 
haverte  errado  ,  feñor, 
el  tiro.  Félix.  Lo  hizo  el  temor 
del  que  pretendió  atrevido 
lograr  fu  intención.'  Leng.  Fue  loca, 
y  del  cafo  me  confundo: 
quién  ,  di ,  fe  ha  vifto  en  el  munda 
libre  de  una  mala  boca? 

Félix.  Que  quando  de  Flandes  llego 
á  Madrid  ,  mi  eftreila  efquiva 
de  efta  fuerte  me  reciba  ! 

Leng.  Señor  ,  no  el  difeurfo  ciegQ 
de  eñe  contingente  error 
te  prive  de  tu  fentido, 
pues  fe  Ye  que  aquefte  ha  íido 
un  acafo.  Félix.  Mi  valor 
nunca  á  cobardes  enojos 
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fe  ha  reducido  :  y  pues  ya, 
que  en  la  calle  de  Alcalá: :  - 

Leng.  O  fufpeníion  de  los  ojos! 

Félix .  Efiamos ,  ai  Cavallero 
de  Gracia  paífemos ,  pues 
la  cafa  de  Don  Pedro  es 
á  lo  ultimo.  Leng.  Verdadero, 
y  fino  amigo  ,  por  Dios, 
te  es  Don  Pedro  de  Toledo. 

Félix.  Mucho  le  debo.  Leng.  No  puedo 
(aquí  para  entre  los  dos) 
dexar ,  feñor  ,  de  alaballe, 
pues  quando  (  qué  maravilla  í  ) 
til  á  Don  Carlos  de  Padilla 
le  difie  muerte  en  la  calle 
de  Atocha  ,  fobre  la  fuerte 
del  juego,  ofado,  y  briofo 
de  tanto  uracán  furiofo 
de  Alguaciles,  y  tan  fuerte 
tormenta  de  cuchilladas, 
con  íolo  fu  valor  ,  cierto, 
te  facó  á  feguro  puerto, 
dexando  á  todos  burladas 
fus  preteníiones.  Félix .  Su  brio 
es  grande. 

Leng.  Y  fu  acción  honrada: 

Mas  di ,  por  qué  en  la  pofada 
dexamos  ,  á  pefar  mió, 
las  maletas  ?  Félix.  Por  no  dar 
ocaíion  á  algún  ociofo, 
de  que  pregunte  curiofo, 
íi  acafo  nos  vieííe  apear 
en  la  calle,  quién  foy,  pues 
no  conviene.  Leng.  Afsi  es  forzofo* 

Dent .  •voces.  Efie  es  ,  muera. 

Leng.  O  qué  donofo  Riñen  dentro* 
en  efie  cafo  es  el  es  ! 

Dent.  Alonf.  Aunque  fois  tantos,  mi  efpada 
fabrá  daros  el  cafiigo. 

Félix.  Qué  dices  de  aquefio  ?  Leng.  Digo, 
que  es  fuerza  haver  quixotada. 

Dent.  Alonf  Afsi  me  he  de  defender. 

Félix.  Qué  valor! 

Leng.  Vamos  de  aqui, 

antes  que  haya  fiefia.  Félix.  A  mi 
me  toca  el  favorecer 
á  efie  hombre.  Vafe* 

Leng.  Linda  paciencia. 


y  ofendido. 

Dent .  Félix.  Ya  teneis  á  vuefiro  lado 
quien  os  ayude  refiado.  Riñen* 

Leng.  Yo  piadofo  á  efia  pendencia 
he  de  embefiir  con  donaire, 
porque  foy  muy  atrevido, 
y  le  he  de  dar  un  vellido, 
todo  con  puntas  al  aire:  Defembayna * 
mas  por  Dios  ,  que  temerario 
'mi  amo  en  la  quadrilla  fiero, 
da  que  decir  al  Barbero, 
y  que  hacer  al  Boticario. 

Dent.  uno .  Muerto  foy. 

Dent.  Alonf.  Afsi  ,  traidores, 
un  noble  toma  venganza. 

Dent.  otro.  Huyamos ,  que  á  tal  pujanza 
no  hay  refifiencia.  Leng.  Señores, 
la  calle  abaxo  fu  talle 
anda  imitando  á  Faetonte, 
y  fi  aquel  fue  un  Rodamonte, 
aquefte  es  un  rodacalle: 
ó  efpadilla  ,  y  qué  atrevida 
en  todo  te  confidero ! 

Salen  Don  Félix ,  y  Don  Alonfo  atandofe  con 
la  v anda  de  Don  Félix  el  brazo  ,  can 
las  efpadas  defnudas. 

Félix.  Ataos  la  herida.  Alonf.  Primercr 
á  quien  le  debo  la  vida 
faber  quiíiera.  Félix .  Yo  foy 
un  loraftero;:-  Leng.  Menguado,  ap. 

Félix.  Que  oy  de  Flandes  he  llegado. 

Alonf  De  Flandes  ?  de  enojo  efloy  ap* 
ciego  ,  porque  en  él  eftá 
Don  Félix  ,  aquel  tirano, 
que  le  dio  muerte  á  mi  herrñano 
Don  Carlos. 

Dent .  voces.  Seguidle  ya, 
que  la  calle  abaxo  echó. 

Alonf.  Efia  es  la  ronda.  Leng.  Yo  muero. 

Alonf.  Perdonadme ,  Cavallero, 
porque  haviendo  un  muerto  ,  no 
me  efia  bien  fer  conocido. 

Quedad  con  Dios,  que  yo  haré 
por  buícaros  ,  y  os  veré, 
que  foy  muy  agradecido. 

Félix.  Eífo  no  ,  que  mi  valor 
folo  no  os  ha  de  dexar, 
fin  que  quedéis  en  lugar 
feguro*  Vanfe. 

leng* 
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Leng.  Notable  humor 

gaña  mi  amo ,  pues  la  vanda 
le  dio  ,  y  le  ligue  atrevido. 

Dent.  voces.  En  la  caía  fe  ha  metido 
del  Embaxador.  Leng .  Bueno  anda* 
Sale  Don  Félix . 

Félix.  Por  mas  que  aprefure  el  pafíQ 
no  importó  mi  diligencia, 
pues  antes  que  la  Juílicia 
llegó  á  la  cafa,  y  fue  fuerza 
retirarme. 

Dent.  uno.  De  la  calle 

ningún  Miniílro  haga  aufencia. 

Félix.  Ya  halla  mañana  no  es  fácil,  ap. 
que  á  elle  Cavailero  vea, 
por  el  peligro  en  que  eíloy: 
ó  quánto  mi  valor  diera 
por  conocerle  ,  y  faber 
la  caufa  de  la  pendencia  I 
pero  mañana  no  es  tarde. 

Qué  hay  ,  Lenguado  ? 

Leng.  Linda  flema: 

qué  quieres  que  haya  ?  por  Dios, 
que  me  pesára  que  en  ella 
ocaíion  fea  pefcado. 

Félix.  Aquellos  recelos  dexa, 
y  á  ver  vamos  á  Don  Pedro. 

Leng.  Quiera  Dios  ,  que  no  fuceda 
otra .  aventura.  Félix.  Embidiofo 
voy  de  ver  con  qué  deílreza 
de  tantos  fe  defendía. 

Leng.  Cierto  ,  feñor ,  que  me  pefa 
de  eícuchar  quanto  le  alabas, 
fin  vér  que  no  es  verdadera 
valencia  ,  aquella  á  quien 
íiempre  le  dan.  Félix.  Efía  es  necia 
opinión  entre  ignorantes, 
pues  es  muy  clara  evidencia, 
que  quando  un  hombre  briofo 
anda  en  qualquiera  refriega, 
no  dexa  de  fe r  valiente 
porque  dichofo  no  fea: 
fuera  de  que  fien  do  tantos, 
y  haviendo  un  muerto  ,  no  llega 
nadie  á  dudar  5  pero  aquello 
no  es  para  ti.  Leng.  Pues  paciencia, 
y  no  dilatemos  mas 
el  irnos.  Félix.  Aguarda,  efpera. 


qué  ruido  es  aquefle ? 

Dent.  voces.  Fuego, 

fuego.  Leng.  Lances  de  Comedia 
parecen  ellos  ,  los  diablos 
andan  fueltos. 

Dent.  voces.  Que  fe  quema 

toda  la  cafa.  Dent.  León.  O  infelicc 
de  mi !  pues  quien  me  defienda 
de  las  llamas  no  hay.  Félix.  Fortuna, 
ayúdame  tu ,  no  feas 
tirana  para  el  alivio, 
pues  lo  eres  para  la  quexa. 

León.  Valedme  ,  Cielos  piadofos ! 

Dent.  voces. O  qué  infelice  tragedia! 

Félix.  Efla  que  efcucho  es  muger, 
y  pues  mi  valor  me  alienta, 
la  he  de  focorrer.  Leng.  Qué  haces  * 

Félix.  Quita  ,  aparta.  Leng.  Confidera 
el  empeño  á  que  te  pones, 
y  el  peligro  á  que  te  arriefgas. 

Félix.  Quién  á  voces  de  muger 

el  brío ,  y  la  piedad  niega  !  Vafe. 

Leng.  Pues  llevenme  mil  demonios, 
fí  yo  allá  fuere.  Dent.  voces.  Sobervias 
llamas  el  fuego  refpira: 

Agua  ,  agua.  Leng.  Qué  quimera  l 
Callad  ,  porque  es  impofsible 
que  os  falte  ,  eflando  tan  cerca 
(  á  pelar  de  San  Martin  ) 
mas  de  veinte  y  dos  tabernas*. 

Mal  año  ,  y  el  fueguecillo 
con  qué  buen  aire  fe  empieza» 
parece  que  eflá  enojado 
con  la  llama ,  pues  la  echa 
por  cima  de  los  tejados. 

Aora  bien  ,  á  mi  deftreza 
aquella  empreña  le  fio: 
yo  he  de  matarle  ,  aunque  venga 
echando  chifpas :  la  efpada 
faco  ,  y  con  gran  ligereza 
Hace  lo  que  dicen  los  verfos. 
le  doy  aqueíle  revés 
poniéndome  en  linea  reéla, 
porque  no  me  pueda  entrar» 

Mas  reparo  ,  que  fe  aumenta 
mas  con  eílo  5  yo  sé  que 
íi  con  el  tajo  le  diera, 
que  no  viviera  una  hora. 
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Saca  Don  Félix  a  Leonor  en  brazos* 

Félix.  Gracias  al  Cielo  ,  que  vueftra 
vida  pude  redimir 
de  la  pavorofa  fuerza 
de  efte  monflruo  ,  que  en  horrores 
vá  aun  mas  allá  de  fu  esfera. 

Leng.  Ven  aquí ,  porque  no  es  malo 
faber  :  ha  feñor  >  Emkayna* 

Félix.  Qué  intentas  ? 

Mas  defmayada  en  mis  brazos 
del  fufto  ella  t  qué  perfecta 
hermofura  í  qué  prodigio  l 
O  tu  ,  divina  belleza, 
que  íi  de  un  fuego  te  libro, 
en  otro  fuego  me  dexas  1 
cómo  tan  preño  (  ay  de  mi  !  ) 
has  trasladado  á  mis  venas 
efte  ardor  ,  que  aunque  confume* 
parece  que  iifonjea  ? 

Pero  qué  pregunto  ,  quando 
no  ferá  la  vez  primera, 
que  quien  no  temió  el  peligro, 
halló  el  peligro  mas  cerca  ? 

León.  Jeíus !  pero  cómo  vos,  Buelve • 

yo  afsi  ,  de  aquella  manera, 
en  vueílros  brazos  ? 

Vent.  voces.  Ya  el  fuego 

ha  celíado.  Leng.  Qué  de  veras 
fe  oirán  en  aquefte  palio 
mil  majaderías  tiernas ! 

Félix.  Señora  ,  al  incendio  debo 
fe r  maripofa  de  aquellas 
luces  vueílras  ,  fer  Atlante 
de  un  cielo  ,  cuyas  eílrellas 
nada  hay  en  mi  que  no  influyan, 
nada  hay  en  mi  que  no  venzan* 

Un  atrevimiento  hizo 
(  en  medio  de  las  violentas 
i;  as  del  fuego  )  felice 
mi  ventura  :  quién  creyera, 
que  allí  vueílra  luz  me  alumbra, 
con  lo  mifmo  que  me  ciega? 

Leen.  Aunque  en  elle  fobrefalto 
tantos  pefares  me  cercan, 
la  obligación  reconozco, 
y  de  la  lifonja  atenta, 
aunque  fui  capaz  de  oirla, 
quedo  incapaz  de  creerla. 


y  ofendido . 

Félix.  Pues  por  qué  ? 

León.  Porque  no  obligan 
cortefanias  diferetas; 
y  mal  puede  enamorarfe 
quien  tan  preflo  lo  confiefTa* 

Félix.  Al  Sol  ,  lucero  del  dia, 
que  en  incanfable  carrera, 
el  mundo  ilumina  á  tornos, 
y  el  Cielo  á  giros  rodea, 
quando  mas  fe  conflituye 
en  efía  diafana  esfera, 
por  rayo  mayor  de  todos, 
y  por  Rey  de  las  eflrellas, 
un  caliginofo  eclipfe 
de  interpoíicion  groífera, 
todo  el  explendor  le  empaña, 
y  todo  el  candor  le  ciega. 

Al  mar  ,  gigante  de  nieve, 
quando  en  fu  quietud  ferena 
es  efpejo  de  elle  globo, 
y  es  fufpenfion  de  ella  idea* 
impenfado  torbellino, 
defpedido  de  las  recias 
jurifdicciones  del  Bóreas, 
tanto  levanta  las  crefpas 
guedejas  del  agua  rizas, 
que  parece  que  las  peina 
el  Sol  con  peines  de  plata, 
porque  tanto  ai  Cielo  llegan,, 
que  fuben  montes  de  efpumas, 
y  baxan  montes  de  perlas. 

La  tierra  ,  que  haciendo  á  Flora 
emulaciones  diverfas, 
fi  al li  una  rofa  concibe, 
aqui  mil  flores  engendra, 
quando  por  verfe  lozana 
de  fu  humildad  no  fe  acuerda, 
y  en  alfombras  de  jacintos 
pone  almohadas  de  azucenas, 
repentino  terremoto, 
que  de  mirar  que  le  tiembla, 
rompe  fus  entrañas  duras, 
en  cuyas  cóncavas  cuevas 
hallan  las  flores  fepulcros 
en  monumentos  de  arena. 

Mirad  vos  íí  aquellas  cofas, 
que  de  nada  fe  recelan, 
hallan  fu  fin ,  qué  haré  yo, 


que 
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que  entre  libre  ,  y  Taqué  prefa 
el  alma  de  haveros  viflo? 

Y  afsi ,  no  digáis  refuelta, 
que  no  pude  enamorarme, 
quando  dice  la  experiencia, 
que  Te  reduce  á  accidentes 
el  Sol  ,  el  Mar  ,  y  la  Tierra, 

Leng .  De  lifongero  os  preciáis  ? 

Félix.  Lo  que  he  dicho  es  evidencia, 
León.  Sobre  deberle  la  vida,  ap. 
tan  difcreto  !  Quien  confieífa 
la  obligación  ,  Cavallero, 
fi  no  pagaros  la  deuda, 
fabrá  efiimarla.  Ha  cuidado  !  ap. 
ceíTe  tu  injufta  violencia. 

Félix.  Si  de  piadofa  guílais, 
que  ya  viva  por  la  cuenta 
de  vuefira  hermofura  ,  quien::- 
Leng.  Don  Quixote  de  la  legua  ap . 

parece  mi  amo  ,  aunque  no 
tiene  malas  vigoteras 
la  tal  Dama  ,  vive  Chrifto. 

León.  No  defaireis  la  fineza, 
que  haveis  hecho ,  con  quered 
tan  prefia  la  recompenfa; 
y  decidme  vuefiro  nombre, 
para  que  yo  os  agradezca 
aquella  piedad.  Félix.  Don  Carlos 
me  llamo  de  Avellaneda. 

Leng.  El  nombre  fingido  ha  dicho,  ap. 

Salen  Don  Franci/co ,  Barba  ,  é  Inés. 
Franc.  Hija  ,  Leonor?  León.  Padre  ? 
Franc .  Llega 

á  mi  pecho.  León.  Qué  hay,  Inés? 
Inés.  Que  como  te  vea  buena, 
lo  demás  no  importa  nada. 

León.  Y  mi  hermano  ?  Inés.  Aquella  pena 
fufpende  ,  porque  yo  sé  ap.  las  2, 
de  Toribio  ,  que  efiá  fuera, 
y  que  le  efpera  á  las  doce. 

Leng.  No  lo  creo  :  qué  fucedan  ap.  los  dos , 
en  Madrid  tantos  acafos 
en  menos  de  una  hora ! 

Félix.  Pienfa, 

que  todas  las  Cortes  tienen 
infinitos  ,  y  mas  efia, 
que  es  la  mayor  de  la  Europa, 
leng.  Y  no  dices  la  mas  bella;. 


donde  el  valor  ,  y  el  ingenio 
fiempre  andan  en  competencia  ? 
León.  Señor ,  al  feñor  Don  Carlos 
la  vida  debo  :  pluguiera  ¿ 

al  Cielo,  que  antes  deL fuego 
huviera  fido  pavefa. 

Franc.  Siempre  que  efle  nombre  efcucho, 
de  mi  hijo  Carlos  fe  acuerda  ap . 
la  terneza  de  mi  afeólo. 

Félix.  Ay  Leonor  ,  quánto  me  cuefias 
ya  de  fufpiros  !  Franc.  Señor 
Don  Carlos ,  fi  quien  fe  precia 
de  agradecido  ,  y  de  noble::- 
Felix.  Efcufad  ,  por  vida  vuefira, 
cortefanas  ceremonias, 
que  hacéis  á  mi  honor  cfenfa, 
en  que  fineza  prefuma 
lo  que  en  mi  opinión  es  deuda, 
León.  Mucho  ,  dolor  ,  de  tus  iras  ap „ 
temo  enmudezca  la  lengua, 
y  válgame  mi  recato. 

Leng.  Digame  ,  feñora  Reyna, 
por  qué  no  fe  dexó  ufied 
abrafar  ,  para  que  fuera 
yo  también  como  mi  amo 
animofo  á  focorrerla, 
íiendo  en  efia  nueva  Troya 
uced  Creufa  ,  y  yo  Eneas  ? 

Inés .  Porque  Coy  gorda  >  y  ninguno 
Tacarme  podría  á  cuefias. 

Leng.  No  mas  que  por  effo  ?  Inés.  No, 
Leng.  Pues  de  la  duda  no  temas, 
que  ninguna  ,  aunque  Tea  gorda, 
dexa  de  tener  flaquezas. 

Franc.  Muy  pronta  ,  Tenor  ,  mi  cafa 
hallareis  ,  fiempre  que  de  ella 
os  queráis  íervir,  Félix.  La  mano 
os  befo  ,  por  tan  ¿nmeníá 
merced.  Ay  Leonor  he r mofa  !  ap, 
León.  Ay  Don  Carlos  1  quién  pudierais- 
mas  cómo  de  mi  me  olvido  }  af, 
Franc.  Concededme  aora  licencia, 
puefío  que  Te  acabó  el  fuego, 
para  recogerme.  Félix.  Ella 
la  tendréis  muy  de  continuo 
para  mandarme.  Leng.  Qué  luenguas 
fe  hacen  efias  cortesías  1 
Ton  de  Getafe  las  leguas  ? 
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León.  Quedad  con  Dios. 

Félix.  Ei  os  guarde; 

Leonor ,  el  alma  me  llevas !  ap, 
León. Yo  no  sé  (ay  Inés  i )  qué  es  ello, 
que  tanto  ei  pecho  me  altera.  Vafe. 
Franc.  Yo  os  hulearé.  Félix.  Yo  vendré 
á  veros.  Franc.  Lo  que  me  peía 
es ,  que  Alonfo  tarde  tanto: 
ay  hijos  !  quién  os  defea!  Vafe. 
Inés  A  Dios,  Lñor  Don  Lenguado. Vafe% 
Leng.  A  Dios ,  Inés  buena  pefea. 

Félix.  Mucho  á  eíle  dolor  me  podro. 
Leng.  Hombre  del  diablo  ,  que  efperas? 
á  qué  aguardas  ?  lolo  ello 
nos  faltaba  ;  coníidera, 
que  tocarán  á  Maytines: 

Ha  mi  feñor  ?  él  íe  eleva ! 
qué  es  lo  que  tienes  ? 

Félix.  Lenguado, 

un  mal  que  me  lifonjea, 
un  fuego  que  no  me  abrafa, 
una  deígracia  que  alienta, 
un  ahogo  que  íufpende, 
un  martirio  que  deleita, 
un  no  sé  qué  bien  hallado, 
un  qué  sé  jo  ,  que  recrea: 
y  para  decirlo  todo, 
tengo  amor  5  porque  ellas  Teñas 
Ton  las  que  el  cariño  eíludia 
en  la  amoroTa  academia. 

Leng.  Pueíto  que  has  dicho  tus  males, 
elcuchame  aora  mis  penas. 

Lo  primero  que  yo  tengo 
es  ,  un  miedo  de  potencia, 
un  zapato  defeofido, 
un  calzón  lleno  de  cera, 
una  bolilla  fia  blanca, 
que  trato  como  una  negra, 
una  gana  de  acodarme, 
en  tobillo  en  una  pierna: 
y  para  decirlo  todo, 
tengo  una  hambre  que  comiera 
quanto  el  apetito  edudia 
en  una  llena  deTpenfa. 

Félix.  Calla  ,  necio.  Leng.  Si  haré  ,  y 
callando  iré  ,  aunque  no  quieras, 
á  vér  á  Don  Pedro.  Félix.  Vamos: 
Leonor  ,  mucho  me  defvelas:  ap. 


y  ofendido . 

quién  pensara  que  á  un  deTcuido 
tantos  cuidados  dguieran  ? 

Leng.  Yo  ,  porque  Tomos  los  dos, 
por  Tu  camino  ,  dos  bedias: 
válgate  el  diablo  por  fuego, 
por  pídola  ,  y  por  pendencia.  Vanfe. 

Salen  Ifabel ,  y  Elvira  cantando. 
Cant.  Quál  mas  gloria  han  merecido 
en  el  amante  cuidado, 
aquel  que  ama  deTpreciado, 
ó  el  que  ama  favorecido  ? 

Lfab.  Buelve  ,  Elvira,  á  repetir 
aquella  propoficion, 
que  entregada  á  mi  pafsion, 
no  la  pude  percibir. 

Elv.  Yo  al  menos  no  me  acomodo 
á  refolverla  ingenióla, 
porque  es  muy  dificultofa. 
lfab.  Cdmo  dice  ?  Elv.  De  ede  modo. 
Cant.  Quál  mas  gloria  ha  merecido,  &c. 
lfab.  Y  qué  fientes  tu  ? 

Elv.  Que  adquiere 

mas  mérito  el  deTpreciado, 
porque  vive  Tu  cuidado 
quando  fu  eTperanza  muere. 

El  correTpondido  alcanza 
en  Tu  amoroia  aTsidencia 
á  un  tiempo  correfpondencia, 
íin  dudar  de  la  efperanza. 

Luego  li  uno  al  premio  afpira, 
y  otro  folamente  á  amar, 
mas  bien  Te  le  debe  dar 
ai  que  el  interés  no  mira. 
lfab.  Antes,  Elvira,  Te  extrema 
aquede  de  intereíTado, 
pues  íe  vé  que  lo  que  ha  amado, 
no  es  de  amor ,  lino  de  tema. 
Como  íin  favores  lidia 
en  Tu  deTvelo  oprimido, 
de  vér  al  favorecido 
crece  á  Tu  anhelo  la  embidia. 

El  correTpondido  ,  amando, 
las  finezas  poíTeyendo, 
fi  otras  no  Te  vá  adquiriendo, 
ellas  eftá  confervando. 

Luego  en  aquefte  fencir 

nadie  me  puede  negar, 

que  es  mas  gloria  el  confervar, 

Elvi- 
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Elvira  ,  qüe  el  adquirir. 

Elv.  Yo  ,  como  fofifierias 
no  sé  ,  no  te  contradigo, 
y  afsi  el  problema  no  figo. 

Mas  dime  ,  por  qué  efios  dias 
con  Don  Pedro  ,  tu  confiante 
amante,  te  enojafie  tanto? 
que  de  verdad  que  me  efpanco 
de  encontrarte  cada  infiante, 
por  qualquier  defcuido  leve 
que  haga  el  pobre  Cavallero, 
celofifsima.  Ifab.  Es  que  muero 
por  él  ,  y  pienío  que  fie  atreve, 
lomo  fe  juzga  querido, 
á  ofenderme.  Elv.  En  fin,  ya  has  dado 
en  eílb  ,  y  fiempre  havrá  enfado 
entre  los  dos.  Ifab.  Di ,  has  fabidc, 
amiga ,  como  Don  Diego 
mi  primo  ,  mi  mano  trata 
con  mi  padre  ,  aunque  yo  ingrata 
he  defpreciado  fu  ruego  ? 

Elv.  Si  ,  bien  lo  sé. 

Al  paño  Den  Diego  ,  y  Vahío. 

Vieg.  Efpera  ai, 

Fabio.  Fab.  Tu  criado  foy. 

Vieg.  Qué  no  haya  podido  oy 
vér  al  Sol  que  me  rendí  ? 

Tres  años  ha  que  á  Leonor 
amo  confiante  ,  y  rendido, 
y  figuiendola  ha  venido 
defde  Sevilla  mi  amor 
á  Madrid ,  donde  ha  dos  años 
que  efioy  ,  fin  que  en  efie  erapléo 
haya  vifio  mi  deséo 
mas  que  injufios  defengaños. 

Y  afsi  ,  hallándome  ofendido 
de  fus  rigores  ,  intento 
de  mi  prima  el  cafamiento; 
pero  alli  efia.  Elv.  Ya  he  entendido. 

Ifab.  Con  él  no  pretendo  hablar: 
vén  ,  Elvira.  Elv.  Nada  medro. 

Ifab.  Ay  mi  querido  Don  Pedro  !  ap. 

Elv.  Bueno  queda.  Vanfe . 

Dleg.  Reparar 

en  mi  no  pudo  ;  y  pues  oy 
prudente  á  Leonor  olvido, 
por  fi  ifabél  me  ha  admitido, 
á  hablar  con  mi  tio  voy.  Vafe* 


Salen  Leonor  ,  y  Don  Vranctfco . 

León.  Señor  ,  fufpende  ,  mitiga 
de  una  vez  tantos  enojos, 
no  fe  intreduzga  en  los  ojos 
efia  ignorada  fatiga: 
qué  tienes  ?  qué  ha  fucedido  ? 
habla  ya  ,  que  fi  un  cuidado 
fuele  matar  declarado, 
menos  no  mata  efeondidoi 
acaba  ,  dilo  ,  feñor, 
pues  con  tu  melancolía 
haces  á  la  pena  mia 
el  fentimiento  mayor. 

Si  de  anoche  el  accidente 
ocafiona  tu  defvelo, 
no  te  aflijas ,  pues  el  Cielo, 
que  fobervias  no  confiente, 
permitió  que  no  paffaffe 
adelante  fu  rigor, 
haciendo  en  aquel  horror, 
que  ninguno  peligra fTe . 

Solo  conmigo  ofendido  ap. 
anduvo  ,  pues  en  tal  calma, 
porque  fe  rindieíle  el  alma, 
me  dexó  libre  un  fentido. 

Franc.  No  procede  ,  no  ,  Leonor^ 
mi  pefar  del  fuego  ,  pues 
otra  fu  mayor  pena  es, 
otro  mas  fuerte  el  dolor. 

León.  Sacame  ,  pues  oprimida 
efioy  ,  de  efia  duda  atroz, 
y  debale  yo  á  tu  voz 
el  alivio  de  mi  vida. 

Franc.  Sabe  ,  que  anoche  tu  hermano, 
quando  á  cafa  fe  venia, 
á  un  hombre  mató  ,  hija  mia, 
y  él  herido  en  una  mano 
efia  :  no  sé  (  pena  fiera  !  ) 
cómo  con  tal  fentimiento 
no  pierdo  el  entendimiento? 
y  mas  fi  fe  confidera 
le  que  en  la  Corte  ,  Leonor, 
me  íucede  ,  defpucs  que 
por  conveniencias  mudé 
(  bien  á  cofia  del  dolor  ) 
de  Sevilla  aquí  mi  cafa, 
haviendo  infeliz  pafiado 
primero  (aquefie  cuidado 
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el  corazón  me  trafpaífa !  ) 
la  muerte  de  Carlos  mi  hijo* 
que  aunque  fu  alta  condición 
tuvo  íiempre  inclinación 
(ó  llamo  1  mucho  me  aflijo) 
á  defpreciar  con  rigor 
mi  apellido  ,  que  declara, 
por  tomar  (ó  pena  rara!) 
el  de  fu  madre  ,  mi  amor 
no  puede  ,  Leonor  querida, 
negarte  ,  porque  te  alfombre, 
que  en  mi  terneza  fu  nombre 
íiempre  renueva  la  herida. 

León.  Señor  ,  ya  Carlos  murió, 
ya  ha  dos  años  que  en  Madrid 
citamos  :  ojos  ,  fufrid,  ap+ 

pues  que  me  confumo  yo. 

Ya  de  Sevilla  mudanza 
hicifle  prudente  ,  y  fabio, 
y  recatado  el  agravio, 
procuras  tomar  venganza: 
muera  ,  pues  ,  Don  Félix  ,  pienfa 
algo  contra  tu  enemigo, 
que  apreiurar  el  cafligo, 
es  hacer  menor  la  ofenfa. 

Mas  dime  ,  como  has  fabido, 
que  ella  Alonfo  de  eífa  luerte? 

Franc.  Elle  papel  me  lo  advierte.  Sacate . 

León.  Suyo  ?  Franc.  Si  5  pero  qué  ruido 
es  aquefle  ? 

Sale  Inés .  Mi  fe  ñor 

Don  Alonfo  ha  entrado  aora. 

-  León.  Til  le  has  viflo  ?  Inés.  Si  feñora. 

Franc.  Apenas  tengo  valor.  ap. 

Sale  Don  Alonfo  con  la  vanda  de  D.  Félix • 

Alcnf.  Dame  ,  ieñor  ,  á  befar 

tu  mano.  Franc.  Alza  del  fuelo, 

y  dime  como  (  de  yelo 

íoy  )  te  atrevifte  á  dexar 

el  retraimiento.  León.  Hermano, 

facanos  de  confuíion, 

y  cuenca  íin  dilación 

todo  el  fuceífo.  Inés.  Elfo  es  llano: 

óiganle  aquella  quimera.  ap . 

Tfab.  Acaba.  León.  Di. 

Alonf.  Trance  fuerte  !  ap . 

Señor  ,  por  obedecerte, 
ello  fue  de  ella  manera. 
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Paleando  por  la  carrera 
ayer  ,  eílacion  curiada, 
llegó  una  muger  tapada, 
pidiendo  la  defendiera 
de  un  hombre  ,  que  aprefurad© 
en  fus  alcances  venia: 
y  viendo  que  fe  valia 
de  mi  ,  le  detuve  ofado, 
riñendo  con  él  allí; 
halla  que  le  di  lugar, 
que  fe  pudieífe  efeapar 
la  muger ,  quedando  afsi 
pendiente  el  lance  ;  porque 
con  la  gente  que  acudió, 
adelante  no  pafsó: 
con  que  él  picado  ,  ello  fue, 
de  ver,  que  yo  de  fu  enfado 
eftorvé  la  groíferia, 
ya  quando  me  recogía 
á  cafa  ,  bien  defeuidado 
del  fuceíío  ,  y  del  eílruendo, 
con  otros  embroquelados, 
cobardes  adocenados, 
me  embiílen  ;  pero  yo  haciendo* 
alarde  de  mi  valor, 
un  poco  me  defendí, 
halla  que  á  mi  lado  va 
un  foraílero  ,  que  por 
fentirme  folo  ,  fu  brio 
me  ayudó  ,  fiendo  bailante 
caufa  ,  para  que  arrogante 
pudiera  el  aliento  mío 
dar  á  uno  de  ellos  la  muerte* 
Tacando  por  defpedida 
aquella  pequeña  herida 
en  ella  mano ;  de  fuerte, 
que  con  la  gran  confuíion 
de  Juílicia  ,  no  te  alfombre, 
no  pude  faber  el  nombre 
de  quien  en  ella  ocaíion 
con  ella  vanda  la  vida 
me  dio  ,  folo  sé  advertido, 
que  de  Flandes  ha  venido; 
y  porque  en  ello  féguida 
mi  altivez  ,  y  mi  furor 
de  tantos  Miniílios  miro, 
dexandole  ,  me  retiro 
en  cas  del  Embaxador. 
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Allí  efiuve  ,  aunque  cercado 
de  la  Jufíicia  ,  harta  que 
con  un  ardid  encontré, 
con  que  íaii  disfrazados 
poi  que  corno  tu  ,  fe  ñor, 
el  íuctíío  me  eferibirte 
del  fuego  ,  no  pude ,  trirte, 
citar  ,  fin  faber  mejor 
lo  que  arruino  cite  elementos 
y  afsi ,  rae  inducid  el  cuidada 
á  venir  ,  á  donde  he  haliado 
alivio  á  mi  fentimiento. 

Franc.  Notable  caro  !  León.  Tu  obrarte, 
hermano  ,  como  quien  eres; 
porque  amparar  las  mugeres 
es  de  nobles.  Inés .  No  dexarte 
nada  que  hacer.  Oyes?  León.  Di. 

Franc.  Pues  que  no  tiene  otro  medio, 
lo  que  importa  es  el  remedio. 

Inés.  Si  te  digo  que  le  vi. 

León.  Ay  Carlos  !  y  qué  te  habló  ? 

Inés.  D.xo  ,  que  eílaba  perdido 
fu  amo  por  ti  ,  y  rendido. 

León.  Afsi ,  Inés  ,  me  íiento  yo: 
y  dixo  que  bolveria 
á  verte  ?  Inés.  Si  ,  y  con  cuidado, 
que  diz  que  ella  enamorado 
de  mi.  León.  Pues  por  vida  mía, 
que  me  avifes.  Inés.  Por  qué  no  ? 

León.  Mal  mis  enojos  mitigo.  ap . 

Alonf.  Qué  á  Don  Félix  mi  enemigo 
(  ha  cruel !  )  no  conozca  yo  ! 

Inés.  Pero  di ,  cómo  á  Don  Diego 
afsi  olvidas  ,  que  te  ama? 

León.  Nunca  ,  Inés  ,  pudo  fu  llama, 
lo  que  ha  podido  eífe  fuego: 
y  afsi  ,  defde  oy  no  me  nombres 
lo  que  difgurto  me  da. 

Inés.  Lo  que  me  dices  fe  hará: 
paciencia  ,  feñores  hombres.  ap. 

Alonf.  Que  en  fin,  Don  Carlos  fe  dice  ap. 
el  que  á  mi  hermana  libró? 

Si  ferá  acafo  al  que  yo 
la  vida  debo  felice  ? 

Mucho  holgara  conocer 
á  quien  tan  bien  fabe  obrar. 

Franc.  Vámonos  ,  hijo,  á  tratar 
adentro  ,  y  á  difponer 


lo  que  haremos.  Alonf.  Ya  te  figo; 
vamos  ,  hermana. 

León.  Ha  defvelos  1  ap. 

Franc.  Denme  venganza  los  Cielos. 
Alonf.  Ha,fi  hallara  á  mi  enemigo!  Vattfe * 
León.  Ven  ,  Inés ,  y  á  mi  tormento 
no  culpe  tu  ceguedad, 
que  es  fuerte  la  voluntad, 
que  vence  el  entendimiento, 

Inés.  Vamos,  y  diré  en  la  calma, 
que  Do&  Diego  ,  mira  cierta, 
en  vano  llama  á  la  puerta, 
quien  no  ha  llamado  en  el  alma,  Vanfe* 
Salen  Don  Pedro  ,  y  Don  Félix . 
Pedr.  Ya  de  haver  llegado  anoche 
teneis  amor?  Félix.  Os  confieílo, 
que  ertoy  rendido.  Pedr.  Sepamos 
de  quién  ,  y  cómo,  que  es  cierto9 
que  ferá  el  cafo  notable. 

Ay  Ifabel  !  quánto  debo  ap. 

á  tu  hermofura  ,  en  quien  hallo 
tan  altos  merecimientos  ! 

Fel  f'x.  Os  afíeguro  ,  que  es  bien 
rara  aventura.  Pedr.  Primero 
me  decid  ,  por  qué  de  Flandes 
os  venís?  Fe lix.  E fiadme  atento» 

Ya  os  acordáis  de  Don  Carlos 
de  Padilla  ,  cuyo  aliento, 
á  no  afsiftir  en  el  fuyo, 
no  cupiera  en  otro  pecho, 
á  quien  di  la  muerte  por 
aquella  fuerte  del  juego, 
quando  vos  de  la  Jurticía, 
que  me  venia  íiguieodo, 
me  librarteis.  Pedr.  Si ,  Don  FeÜXj 
ya  de  eífe  lance  me  acuerdo, 
pues  os  obligó  á  falir 
de  Madrid  ,  íiendo  el  pretexto 
vueftro  de  paffar  á  Flandes; 
y  con  el  nombre  fupuefto 
de  Carlos  de  Avellaneda, 
el  de  Don  Félix  Pacheco 
haveis  ocultado  :  con  que 
fiempre  yo  á  eífe  nombre  atento 
os  efcribia  de  todo, 
y  os  avisé ,  como  el  muerto 
ora  Félix  ,  de  Sevilla, 
y  que  en  ella  tenia  deudos 
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muy  ricos  ;  si  bien  no  Tupe 
otra  cofa  del  fuceíío. 

Félix,  Pues  baila  ai  íabeis ,  aora 
pido  me  efcucheis  de  nuevo* 

Apenas  dexé  á  Madrid,  ■; 
y  apenas  á  Flandes  llegó, 
claíTe  heroica  del  valor, 
y  paleílra  del  ingenio, 
quando  ai  cabo  de  dos  años, 
defpues  que  fe  halló  mi  esfuerzo 
en  tres  campales  batallas, 
y  en  no  menores  reencuentros; 
en  una  converfacion, 
donde  muchos  Cavalleros 
acudían  ,  por  curiofo 
en  ella  entré  á  tan  mal  tiempo, 
que  un  Capitana  Andaluz 
eílaba  á  voces  diciendo, 
muy  necio  ,  mal  de  los  hijos 
de  Madrid  :  yo  de  ira  ciego, 
al  ver  que  fus  demasías 
apuran  mi  fufrimiento, 
que  miente  ,  enojado  ,  digo; 
y  vengativo  ,  y  refuelto, 
lo.  que  pronunció  la  voz, 
vino  á  fufientar  mi  acero* 

Mátele  en  fin  ,  y  alterado 
fe  conjura  todo  el  Tercio 
contra  mi  vida  ,  afpirando 
á  la  venganza  fangriento. 

Yo  que  de  en  medio  de  tantos 
ahogos  ,  tantos  empeños, 
á  cofia  de  mi  peligro, 
fal¡  triunfando  del  ríefgo, 
á  Francia  dirijo  el  rumbo, 
y  acordándome  de  vuefiros 
avifos  ,  haíla  Madrid 
vengo  en  alas  del  deseo. 

Pifo  fus  calles  ,  y  á  pocos 
paílos  ,  los  aires  rompiendo, 
una  pifióla  difparan, 

€uyos  globos::-  mas  ya  de  dto, 
y  de  la  pendencia  ,  con 
todos  los  demas  fuceíTos, 
ós  he  informado  ;  y  afsi, 
á  repetirlos  no  buelvo, 
por  no  cámaros  ,  y  gor 
no  aumentar  mis  fenumientos» 
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Apenas ,  pues  ,  por  la  Ronda 
paífaba  ya  al  Cavallero 
de  Gracia  ,  quando  en  la  calle 
de  los  Jardines  efiruendo 
de  voces ,  y  gente  efcucho, 
que  de  un  repentino  fuego 
fe  quexan  en  una  cafa; 
y  entre  diftintos  acentos 
de  mal  formados  fufpiros, 
y  repetidos  lamentos, 
voces  oigo  de  muger, 
que  rafgando  el  aire  ,  hicieron 
en  las  orejas  el  ruido, 
y  en  mi  corazón  el  eco. 

Llegué  á  la  cafa  ,  y  mi  brío 
golfos  de  llamas  vertiendo, 
entre  tormentas  de  humo, 
y  entre  fatigas  de  incendios, 
tomo  puerto  en  una  he: mofa 
fala  ,  por  la  que  del  dueño 
luz  participa ,  donde  hallo 
una  deidad  ,  un  portento, 
que  a  faltar  Cielo  ,  fin  duda 
la  venerara  por  Cielo. 

Y  al  ennoblecer  mis  brazos 
(  ó  quánto  al  atrevimiento 
mi  fortuna  le  ha  debido  ! ) 
con  fu  hermofura ,  pues  ellos 
mirándola  defmayada, 
dichofos  la  merecieron; 
dixe  entre  mi ,  aquefie  litio 
es  al  revés  mongibelo, 
pues  echa  la  llama  fuera, 
y  guarda  la  nieve  dentro. 

De  efia  manera  en  mis  brazos 
del  peligro  la  defiendo: 
qué  mucho ,  íi  me  ayudaba 
ya  una  piedad  ,  ya  un  afeólo  ? 
Bolvió  Leonor  del  defraayo, 
que  efie  es  fu  nombre  ,  y  bolviendo 
yo  á  vér  que  fe  me  retira 
toda  el  alma  en  fentimiento? 
afíufiafe  de  mirarme, 
quizá  porque  me  vió  ardiendo, 
pues  lo  que  el  fuego  no  pudo 
hacer  ,  fus  ojos  lo  hicieron. 
Agradéceme  cortés 
la  obligación,  pretendiendo 


con 
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con  mifteriofos  fufpiros 
faber  mi  nombre  ;  y  yo  luego, 
deipues  que  oyó  de  mis  labios 
mii  amorofos  requiebros, 
el  propio  le  oculto  ,  porque 
como  ya  era  de  mi  pecho 
el  dueño  ,  mas  bien  pudiera 
informarle  del  fecreto. 

Rendido  en  fin  ,  y  poftrad© 
á  tanta  deidad  ,  fufpeníos 
encontraba  mis  fentidos, 
quaado  en  encumbrados  buelos 
aun  alcanzar  no  podia 
lo  altivo  de  mis  deíeos. 

No  haveis  viflo  un  feroz  bruto* 
que  ]a  obediencia  del  freno 
rompe  veloz ,  conquiftando 
con  fu  ligereza  el  viento, 
que  temerario  ,  y  furiofo, 
ciego  de  colera  ,  y  ciego 
del  polvo  ,  que  levantando 
vá  al  rápido  movimiento, 
no  hay  oprefsion  que  le  rinda* 
y  íin  mirar  fu  defpeño, 
hada  que  cae  defpeñado, 
no  para  el  curfo  fobervio? 

Pues  afsi  mi  amor,  que  bruto 
mejor  ya  le  coníidero, 
al  ver  a  Leonor  hermofa, 
tan  rayo  empezó  violento, 
que  haciendo  pedazos  todas 
las  riendas  de  fu  refpeto, 
no  fue  bañante  á  oprimirle 
la  luz  del  encendimiento; 
porque  tanto  fe  empeñaba 
en  ir  con  fu  fé  corriendo, 
que  haita  que  en  la  voluntad 
cayó  ,  no  paró  ligero. 

En  efto  llegó  fu  padre, 
á  quien  Leonor  el  fuceífo 
contó  ,  y  a  mi  íu  prudencia, 
con  un  vano  rendimiento, 
ofreciéndome  agaífjjos, 
confleífa  agradecimientos. 

Ya  el  fuego  havia  ceñado, 
porque  no  fue  ,  á  lo  que  entiendo; 
mucho  ,  con  que  por  fer  tarde 
fe  defpide  de  mi ,  haciendo 


II 

que  Leonor ,  á  quien  ya  el  alma 
guftofamente  la  entrego, 
me  dexaífe  íin  fus  luces, 
en  cuyo  amante  tormento 
fupe  alli ,  que  Don  Francifco 
de  Lara  fe  llama  ;  eflo 
es  todo  lo  que  me  aflige, 
mi  dolor  ,  mi  fencimiento? 
pues  del  empeño  de  Flandes, 
por  lo  que  á  Madrid  huyendo 
vengo ,  efta  pena  ha  nacido: 
ventura  llamarla  puedo. 

Y  afsi  ,  pues  vos  me  avifafleis 
quan  entregada  al  friendo 
la  muerte  eflá  de  Don  Carlos, 
y  no  tener  aqui  deudos, 
feguro  podre  ,  y  rendido, 
recatado  del  comercio, 
bufcar  advertidamente 
á  mis  achaques  remedio, 
á  mi  pefar  el  alivio, 
á  mi  ahogo  los  alientos, 
por  ver  fi  con  efías  cofas 
efle  Dios  vendado  venzo, 
aquefte  encanto  defcifro, 
y  eñe  cuidado  divierto. 

Fedr.  Admirado  efloy  ,  Don  Félix, 
de  acafos  tantos ,  y  creo, 
que  haver  venido  á  Madrid 
ha  íido  el  mejor  acuerdo; 
pues  como  vos  no  falgais 
á  Palacio  ,  ni  al  pafséo, 
podréis  eflar  muy  feguro. 

Félix .  Pues  yo  os  he  dicho  ,  Don  Fedr© 
mi  amor  ,  no  me  diréis  vos 
fi  aun  os  dura  aquel  empleo 
de  Doña  Ifabél  de  Ayala, 
ó  íi  teneis  otro  nuevo  ? 

Que  eífo  cada  dia  en  Madrid, 
á  la  imitación  del  tiempo-, 
fuele  íuceder.  Pedr.  Si ,  amigo* 

Félix .  Y  cómo  con  los  afeólos 
amantes  os  vá  ?  Pedr .  Con  firflflcs 
demoflraciones  atento, 
maripofa  de  fus  luces, 
lino  me  abrafo  ,  me  enciendo» 
Cada  dia  de  mis  males 
alivia  el  dolor  íevero, 
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concediéndole  a  mi  vifta, 
y  permitiéndole  al  ruego: 
en  cuyas  converíaciones, 
fin  eftilo  lifonjero, 
la  repito  en  lo  que  digo 
lo  menos  de  lo  que  liento* 

Sale  Lenguada. 

Leng.  Gracias  á  Dios ,  que  he  llegado 
á  caía.  Félix .  Qué  traes?  Lcng.  Dirélo. 
Fui  ,  como  me  lo  mandafte, 
á  faber  del  Cavallero 
ck  anoche  quién  era  ,  y  dicen 
los  criados  ,  que  al  momento 
fe  fue  ,  y  no  fe  fabe  donde. 

Fe  !ix.  Nunca  has  de  hacer  con  concierto 
cofa.  Leng.  Pafsé  por  la  calle 
de  Leonor  á  tan  buen  tiempo, 
que  la  Inés  en  una  rexa 
eftaba  ,  y  no  fue  por  yerro, 
porque  llamándome  ,  dixo, 
como  fu  ama::-  efto  es  bueno- 

Félix.  Acaba.  Leng.  Vale  la  onza 
mas  de  dos  reales  y  medio, 
y  no  quiero  recetarla. 

Pedr.  Burlas?  Leng.  Eflá  en  lo  poftrero 
de  fu  vida.  Félix.  Cómo  afsi  ? 

Leng.  Porque  por  ti  eftá  muriendo, 
y  me  dixo  ,  que  bolviera 
á  verla  ,  haviendo  primero 
preguntadome  la  cafa: 
yo  no  sé  para  qué  efeélo. 

Félix.  Pues  la  fortuna  rae  ayude*, 
con  vueftra  licencia  intento 
ir  á  vér  íí  tanta  dicha 
puedo  lograr.  Leng.  Majadero  ap. 
es  mi  amo  ,  juro  á  Chrifto. 

Fedr.  Yo  tengo  de  iros  ílrviendo. 

Félix.  Eíío  no  5  aqueife  cuidado 
os  eftimo  ,  y  agradezco: 
folo  he  de  ir ,  quedad  con  Dios. 

Fedr.  A  Dios :  yo  le  iré  iiguiendo,  ap • 
que  aunque  á  él  le  toca  eílorvarlo, 
á  mi  me  toca  el  hacerlo. 

Félix.  O  fi  llegara  mi  gloria 
donde  llega  mi  deseo  1 

Leng.  O  fi  no  fir\iera  á  un  loco, 
como  me  tornara  cuerdo  ! 

Félix.  Ay  bella  hermofa  í-eonor^ 


y  ofendido. 

y  en  qué  cuidados  me  has  puedo  l 

Fedr.  Ay  Ifabél  ,  dueño  mió, 
mobil  de  mis  penfamiencos  ! 

Leng.  Ay  embufteros  famofos  ! 
ay  lindos  patarateros ! 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Don  Pedro  ,  y  Doña  I/abél ,  /  2s/« 
vira  con  mantos. 

Fedr.  En  hora  dichofa  ,  dueño 
del  alma  ,  por  mas  defpojos, 
lleguen  á  verte  oy  mis  ojos 
en  tan  apacible  empeño; 
que  eftoy  tan  fuera  de  mi 
quando  en  tu  vifta  no  eftoy, 
que  para  fer  lo  que  foy,- 
es  fuerza  bufcarme  en  ti. 

Ifab.  Muy  bien ,  Don  Pedro  ,  explicada 
queda  vueftra  fé  advertida; 
pero  ella  fuera  creida, 
á  fer  menos  ponderada. 

Fedr.  No  crees  de  mi  afición 
el  fuego  que  al  alma  toca  ? 

Ifab.  No  ,  que  elfo  dice  la  boca 
fin  fentirlo  el  corazón. 

Fedr.  Pues  fi  yo  en  mal  tan  fevero, 
y  en  pena  tan  impaciente, 
quando  de  ti  vivo  aufente, 
infelizmente  me  muero; 
y  quando  de  tu  donaire 
no  veo  los  dulces  giros, 
á  fuerza  de  mis  fufpiros 
hago  poderofo  el  aire; 
por  qué  la  verdad  que  entiendo, 
efiás  *  Ifabél  >  dudando, 
í i  til  la  caufa  eftás  dando, 
y  yo  la  eftoy  padeciendo  ? 

Ifab.  Porque  puede  uo  defengafio 
oponerfe  á  eífa  opinión. 

Elv.  Mi  ama  tiene  razón,  ap* 
ya  fe  va  rompiendo  el  paño. 
Repara  bien  lo  que  dices,  A  ella . 
pues  ves  lo  que  me  confumo; 
no  tragues  ,  feñora  ,  el  humo, 
échalo  por  las  narices. 
ifab.  Ay  ,  Elvira !  que  ie  adoro, 


y 
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y  no  sé  fí  aquí  podré 
defdeñarle.  Elv.  Mira,  que 
es  primero  tu  decoro. 

Pedr.  En  qué ,  mi  prenda  querida, 
porque  mi  gloria  concierte, 
bella  ocaíion  de  mi  muerte, 
noble  objeto  de  mi  vida, 

Sol  que  figo ,  al  arrebol 
de  tus  rayos  fiel  amante, 
por  quien  de  fu  luz  ccmfiante 
la  otra  defprecio  del  Sol, 
te  puede  mi  rendimiento 
ofender  ,  íi  en  mi  dolor 
no  fuera  tenerte  amor 
íi n  eñe  conocimiento? 

Quando  mi  cafa  ,  tu  cielo 
esfera  hace  mas  dichofa, 
vienes  ,  Ifabel  ,  quexofa 
con  uno,  y  otro  defvelo? 
perdido  el  color  brillante, 
todo  el  brio  fufpendido, 
ei  aliento  enmudecido, 
y  retorico  el  Temblante? 

Qué  tienes ,  que  en  tus  enojos, 
barajados  mis  fentidos, 
dan  el  vér  á  los  oidos, 
y  ei  efcuchar  á  los  ojos  ? 

Ifab.  Qué  dices,  Elvira?  Elv.  Digo, 
que  lo  ha  dicho  de  los  Cieloss 
pero  proílgue  en  tus  zelos. 

Ifab.  Ay  mi  bien!  Elv.  Ay  enemigo, 
has  de  decir :  tu  errarás 
la  íolfa  que  te  penetras 
ya  yo  te  he  dado  la  letra, 
lleva  tu  aora  el  compás. 

Pedr .  No  te  merece  mi  amor 
una  palabra  íiquiera  ? 
habla  ,  Ifabel ,  coníidera, 
que  eíío  es  ya  mas  que  rigor. 

Ifab.  Ojos  ,  el  curio  enfrenad,  ap. 
que  es  difícil  de  vencer. 

Pedr .  No  me  quieres  refponder? 

IJab.  Señor  Don  Pedro  ,  efcuchad, 
que  de  vueñras  finrazones, 
de  quien  á  quexarme  vengo, 
diré  la  caufa  que  tengo, 
fí  atendéis  á  mis  razones. 

Ya  os  acordareis,  Don  Pedro, 


de  la  Cueva .  i 

de  aquel  dia  ,  en  que  la  fuerte 

me  conduxo  á  Manzanares, 

¿  vér  la  efíacion  alegre 

de  fu  Soto  ,  donde  ef  Sol, 

que  de  luces  fe  enriquece, 

olvidado  del  Ocafo, 

fe  confíruye  á  nuevo  Oriente 

quatido  vos  en  un  briofo 

ligero  parto  del  Betis, 

hoguera  que  encendió  el  rayo 

de  la  pólvora  que  vierte, 

diñéis  en  feguirme  ,  haña 

que  en  las  margenes  de  nieve 

paró  el  coche  ,  donde  ufano, 

por  un  eftrivo  ,  cortefes 

afeólos  me  repetiñeis. 

Mas  yo ,  que  en  mis  altiveces 

creía  que  aun  no  havia  nadie% 

que  un  defden  me  merecieííe, 

es  pedí  ,  que  me  dexarais; 

y  vos  atento ,  y  prudente, 

conociendo  mi  racato, 

»  * 

tratañeis  de  obedecerme. 

Acabófe  con  la  noche 
la  fieña  j  y  por  conocerme, 
haña  mi  cafa  llegáis 
cuerda  ,  y  recatadamente: 
íabeis  quien  foy  ,  y  al  inflante 
intentáis  mis  efquíveces, 
folicitais  mis  enojos, 
y  procuráis  mis  defdenes. 

Yo  efcollo  á  vueftros  gemidos, 
á  vueñro  ardor  roca  fíempre, 
reíiñi  tantos  combates 
de  finezas  ,  como  fuele 
el  vegetativo  pino, 

Rey  de  las  plantas  fílveñres, 
de  los  bramidos  del  Bóreas 
burlar  las  iras  crueles. 

Empeñado  vueñro  amor, 
que  fíempre  los  que  pretenden 
fe  empeñan  ,  ya  con  recados, 
con  mufícas  ,  con  papeles, 
con  lagrimas  ,  y  lo  mas 
(memoria,  no  me  atormentes !)  ¿p. 
con  la  porfía  ,  pudiñeis 
vencer  el  alcazar  fuerte 
de  mi  libertad:  qué  mucho, 

que 
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que  al  porfiar  fe  rindiefíé, 
íi  vemos  que  una  moataña, 
afpero  alfombro  eminente, 
al  común  afan  fe  poltra, 
y  al  continuado  fe  vencel 
Finalmente  ,  agradecida, 
ó  inclinada  ,  íi  fe  puede 
decir  afsi  ,  os  admití 
a  ios  términos  decentes 
del  galanteo  5  donde  ha 
quatro  años  que  tan  fieles 
amantes  hemos  vivido 
en  unidas  eftrecheces, 
que  nos  havemos  juzgado, 
y  aun  afsi  no  fe  encarece, 
dos  pavilos  de  una  antorcha; 
que  fi  por  un  accidente 
un  aliento  los  apaga, 
otro  aliento  los  enciende. 

Pareceme  eílais  diciendo 

aora  eotre  vos  (penas,  ceííen  t ip . 

vueílras  iras)  para  qué 

lo  que  yo  se  me  refiere 

ella  muger>  es  verdad; 

pero  á  un  ingrato  ,  á  un  aleve, 

quando  finezas  olvida, 

es  fuerza  que  fe  le  acuerden. 

A  vueftra  cafa ,  Don  Pedro, 
he  venido  bolamente 
á  deciros  riguroía 
lo  que  a  mi  conítancia  debe 
'Vueftro  engaño  ;  y  de  camino 
é  quexarme  juntamente 
de  vueílros  necios  defcuidos, 
pues  en  dos  dias  fin  verme 
fe  haveis  dado  á  mi  memoria 
puñales  para  mi  muerte. 

Eran  ellas  las  prometías, 
las  palabras  ,  los  ardientes 
fufpiros ,  que  á  mi  hermofura, 
con  alhagos  eloquemes 
tantas  veces  le  fingiíteis, 
pronunciareis  tantas  veces? 

Hablad  ,  de  qué  enmudecéis  ? 
ó  peíie  á  mi  enojo  !  y  peñe 
á  mi  paciencia  !  el  candado 
rompa  mi  colera  ,  y  dexe 
que  en  voces  mi  femimiento 
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tuda  la  mina  rebiente. 

De  qué  ,  tirano  enemigo, 
te  has  elado  ?  ello  merecen, 
dime  ,  traidor  ,  mis  afeólos, 
mis  atenciones  valientes  ? 
quando  folo  por  amarte, 
por  feguirte  ,  y  por  quererte, 
he  defpreciado  á  mi  primo, 
pareciendo  inobediente 
al  precepto  de  mi  padre? 

Pues  cómo  ,  falfo  ,  pretendes 
contra  mi  amor::- 

Pedr.  Dueño  hermofo, 

fufpende  el  ceño  ,  fufpende 
la  indignación ,  que  me  matas 
en  prefumir  de  elía  fuerte, 
que  puedo  ofenderte  nunca. 

Tu  delconfias  ?  til  temes 
de  mi  lealtad  ,  de  mi  amor? 
quando  ha  fido  á  los  lucientes 
foles  tuyos  ,  en  lo  firme, 
mas  que  el  Olimpo  ,  que  tiene 
fobre  fus  rígidos  ombros 
ellos  celeíHales  exes  ? 

Yo  olvidarte?  mas  pofsible 
ferá  que  la  unión  fe  quiebra 
de  los  Polos  ,  y  que  el  mar 
embravecido  ,  y  rebelde  » 
de  las  perceptibles  lineas 
rompa  las  diafanas  leyes: 
ellas  ya  defenojada? 

JJab.  En  vano  ,  faifo  ,  pretendes 
difculparte.  Elv.  Aquello  fi; 
echale  de  aqueííe  aceyte, 
que  ya  el  paííage  fe  apura, 
y  es  bueno  que  no  fe  pegue. 

Pedr.  Ya  te  avisé  con  Alberto 

(ó  quánto  hace  por  Don  Félix  ap. 
mi  amiílad  ,  pues  por  él  o  y 
ellas  cofas  me  fuceden!) 
como  Tupimos  que  havian 
feguido  alevofamente 
á  Don  Félix  defde  Flandes 
fus  contrarios ,  y  que  al  verle 
aquella  noche  en  Madrid 
entrar  ,  fieros  ,  y  crueles, 
á  una  pillóla  le  fian 
el  acierto  de  fu  muerte. 


Por 
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Por  lo  qual  ,  viendo  fu  vida 
en  peligro  can  urgente, 
me  encargué  de  ver  fi  acafo 
mi  diligencia  pudieíle 
inquirir  donde  fe  ocultan; 
y  afsi  ,  que  no  te  ofendieffes, 
fi  á  tus  incendios  divinos 
no  iba  á  habilitarme  Fénix. 

Elv.  Fuego  de  Dios  ,  cómo  efpuma  ! 
mas  no  me  efpanto  ,  que  hierve. 

IJab.  Si  imaginas  que  con  effo 
te  he  de  creer ,  no  lo  pieníes, 
que  ya  veo  tus  engaños. 

Tedr.  Pues  no  te  dio  (  pena  fuerte  !  ) 
Alberto  el  recado?  Ifab.S i, 
mas  quién  duda  que  tu  ,  aleve, 
el  cafo  no  fingirías  ? 

Tedr.  A  qué  propoíito  ?  plegue 
al  Cielo  ,  fi  no  es  verdad, 
que  fu  claridad  me  niegue, 
ó  que  una  fiera  me  mate. 

Ifab .  Mentiras  tan  evidentes, 
lo  mejor  es  no  efcucharlas: 
vamos  ,  Elvira.  Detenme,  ap. 
buelve  por  él  (ay  Amor!) 

Elv.  Miren  qué  lindo  julepe,  ap. 

6  qué  lamedor  violado. 

Tedr.  Efpera  ,  mi  bien.  Detienela . 

Elv.  Detente, 

feñora.  Ifab.  Dexame  ,  necia. 

Tedr.  Es  pofsible  ,  que  no  adviertes 
que  foy  tuyo?  Elv.  Ea  ,  acabemos: 
(mal  año,  fiel  lo  encendiefie  ! )  ap. 
que  es  cierto  quanto  te  ha  dicho. 

Tedr.  También  tu,  Elvira  ,  me  mientes? 

Elv.  Yo  mentirte  ?  plegue  á  Chrifio, 
fi  no  es  afsi  ,  que  rebiente. 

Ifab.  Mal  me  afíegura  tu  labio. 

Tedr .  Bien  puedes ,  Ifabél  ,  creerme, 
que  efia  fue  la  caufa.  Ifab.  Piefio 
fe  defenoja  quien  quiere; 
pero  advierte  (  por  fi  acafo 
otra  vez  te  fucediere  ) 
que  fon  dos  dias  dos  figlos, 
para  quien  amando  muere. 

Tedr.  Bien  á  mi  cofia  he  fabido 
efia  experiencia  ,  mas  llegue 
á  fer  dichofo  en  tus  brazos* 


Ifab.  En  ellos  el  alma  tienes.  4braz.a»fe . 

Elv.  Mira  ,  fcfiora  ,  que  es  tara*. 

.  Al* paño  Don  Félix  ,  y  Lenguado. 

Leng.  Mas  le  rompifie  de  un  jeme 
de  cabeza  ai  picaron 
del  Lacayo  impertinente. 

Félix.  Calla  ,  Lenguado  ,  que  juzgó, 
que  en  aquefia  fala  hay  gente. 

Leng.  Doña  Ifabél  con  Don  Pedro 
eftá  hablando. 

Félix.  Pues  no  intentes 
,  entrar. 

Leng.  Defde  aquí  ,  aunque  no  oigo, 
quiero  acechar  quanto  hicieren. 

Tedr.  Vamos  ,  Ifabél.  Ifab.  En  fin, 
dafme  ella  palabra  ?  Tedr.  Puedes 
efiar  de  mi  amor  fegura 
que  ferá  perpetuamente, 
girafol  de  tus  ventanas, 
y  lince  de  tus  paredes. 

Ifab.  Qué  fortuna  !  Tedr.  Qué  ventura  l 

IJab.  Qué  felicidad  !  Tedr..  Qué  fuerte  ! 

Ifab.  Ay  ,  quanto  á  mi  fe  la  obligas  ! 

Tedr.  Ay  ,  quanto  á  mi  pecho  debes  i 

Elv.  Ay  ,  que  os  lleven  mil  demonios: 
y  ay  ,  que  mil  diablos  os  lleven.  Vanf. 

Félix.  Fueronfe  ya  ?  Sa  en. 

Leng .  Ya  fe  han  ido: 

mas  al  Lacayo  bolviendo, 
reparafie  qué  tremendo, 
con  fu  rocín  defvaido, 
el  pafio  limpio  efiorvaba, 
diciendo  que  por  el  lodo 
paííaííes  ?  Félix.  Fue  de  tal  modo 
la  ira  con  que  le  efeuchaba, 
que  me  obligó  á  lo  que  hice. 

Leng.  Tuvifie  mucha  razón* 
y  mas  cuando  el  verganton, 
amenazándonos  dice, 
que  Don  Diego  de  Menefes 
fu  amo  ,  le  vengaría, 
porque  ya  él  te  conocía, 
y  me  holgué  que  refpondiefles, 
que  le  dixera  ( ó  lugar 
que  nos  procuras  perder  1  ) 
fi  lo  intenta  defender, 
que  lo  labra  fufientar 
Don  Carlos  de  Avellaneda: 

ref- 
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refpuefta  muy  merecida 
a  fu  arrogancia  atrevida. 

Félix. Dexa  efto.  í fwg.Lengua,  eñá  queda* 

Félix.  Dime  ,  dónde  has  efiado 
efta  mañana  ?  Leng.  Señor, 
como  fiempre  mi  valor 
de  curiofo  fe  ha  preciado, 
le  fui  á  mandar  á  mi  efpada 
echar  una  bayna  cierta, 
que  aunque  otros  la  hacen  abierta, 
yo  la  pienfo  hacer  cerrada. 

Félix.  Y  dónde  eñá  ?  Leng.  Dada  á  brujas 
en  cas  de  un  oficial  romo 
donde  comerá  folomo 
á  falca  de  las  agujas: 
á  acicalar  ,  que  es  honrada, 
fe  la  dexé  ,  por  donofa; 
y  al  darfela  allí  mohofa, 
la  vi  en  fus  manos  tomada. 

Félix.  En  efeéio  allá::-  Leng.  Qué  duda  ? 

Félix.  La  tienes  ? 

Ltng.  A  fe  ,  que  aprieta:  ap . 

íi  feñor  ,  que  es  muy  difcreca 
la  punca.  Félix.  Cómo  ? 

Leng.  Es  aguda. 

Félix.  Y  no  has  vifto  el  roficler 

de  Leonor  ?  Entre  aníias  lucho  !  ap . 

Leng.  Con  quererla,  feñor,  mucho, 
oy  no  la  he  podido  ver. 

Félix.  De  fu  hermofura  obligado 
efioy,  y  aun  favorecido. 

Leng .  Quien  fe  ve  correfpondido, 
fuerza  es  que  eñe  enamorado* 

En  fin  ,  nunca  fe  ha  fabido 
quién  fuefie  aquel  Cavallero 
de  la  pendencia?  Félix.  No  infiero 
quien  pueda  fer. 

Leng.  Y  qué  ha  bavido 

de  los  que  matarnos  quieren  ? 

Félix.  Cofa  ;  mas  que  folicican 
ocultos  vengarfe.  Leng.  Incitan 
á  que  aqui  fe  defefperen 
mis  crudezas.  Félix.  Eñe.  avifo 
de  Flandes  tuve ,  y  conñante 
Don  Carlos  fino  ,  y  galante 
no  ha  podido  (  qué  precifo 
es  mi  fentir !  )  faber  nada, 
por  mas  que  lo  diligencia* 


y  ofendido. 

Leng.  Señores  ,  tanta  pendencia 
en  qué  ha  de  parar  ?  Félix.  Airada 
fortuna  ,  abrevia  el  rencor, 
que  es  inútil  confianza 
tener  firme  tu  mudanza, 
porque  me  vés  con  valor. 

Leng.  Vive  Dios,  que  fi  yo  los 
llegara  á  reconocer. 

Félix.  Qué  Ies  havias  de  hacer  ? 

Leng.  Qué?  dexarlos  ir  con  Dios* 
Félix.  Cobarde  eres.  Leng.  Elfo  no 
lo  niego ;  pero  repara, 
que  Don  Francifco  de  Lara 
por  ti  ayer  me  preguntó. 

Félix.  Dónde  efiabas  tu  ? 

Leng.  A  la  puerta 

del  paííadizo  que  tiene 

ella  cafa.  Félix.  A  verme  viene 

alguna  vez.  Leng.  Cofa  es  cierta; 

mas  yo  sé  que  fus  vifitas 

las  trocaria  tu  amor 

por  la  de  fu  hija  Leonor. 

Félix.  Con  nombrármela  me  quitas 
rail  pefares.  Leng.  Yo  también 
á  la  Inefilía  cabal, 
aunque  no  la  quiero  mal, 
tampoco  la  quiero  bien. 

Al  paño  Leonor  ,  é  Inés  con  mantos * 
Inés.  Haña  aqui  fin  que  nos  vieííen* 
ni  fer  feguidas  de  nadie, 
havemos  entrado.  León.  Inés, 
mucho  puede  ,  mucho  hace 
Amor ,  que  vence  impofsibles* 
Ims.  Allí  eñá  fu  fino  amante, 
y  mi  Lenguado.  León.  Lleguemos. 
Félix .  Solo  de  Leonor  me  trates. 
León.  Don  Carlos?  Salen* 

Félix.  Leonor,  fefiora  ? 

á  qué  buen  tiempo  llegañe, 
dulce  imán  de  mis  fentidos* 

Inés.  Lenguado  ?  Leng .  Inefilla } 

Inés.  Dame 

un  abrazo  con  decoro. 

Leng.  Dexa  ,  fregatriz  ,  ultraje 
de  las  fregonas  del  Sol, 
pues  foy  tu  eftropajo  afable, 
que  con  tu  garvo  me  friegue, 
ó  coa  tu  aliño  me  enjuague. 

Ittéf4 
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Inés.  Tuya  fov.  León.  A  verte  vengo, 
Don  Carlos  ,  porque  me  trae 
á  fu  centro  mi  alvedrio, 
bien  afsi  como  la  nave, 
del  Occeano  garzoca, 
bello  embarazo  del  aire, 
que  por  mas  que  fe  le  opongan 
los  íobervíos  liracanes, 
harta  que  poíTee  el  Puerto, 
no  ceífa  el  curio  al  viage: 
mucho  me  debes.  Félix.  Ya  mirO| 
hermofa  adorada  imagen, 
pues  de  mi  pecho  en  el  templo 
propicia  te  colocarte, 
quanto  te  es  deudor  mi  amors 
pero  cree,  que  coartante 
fabrico  agradecimientos 
á  obligaciones  tan  grandes. 

León.  No  io  dudo  >  y  pues  aqui 
efte  ertilo  ha  de  negarfe, 
dime  cómo  lo  has  paliado  ? 

Félix .  Como  el  que  fe  halla  en  la  cárcel 
ya  condenado  á  morir, 
aguardando  por  inflantes 
la  muerte  ,  que  en  lugar  de  ella 
le  traen  el  perdón  ,  y  Tale 
fin  los  ahogos  del  furto 
á  refpirar  como  de  antes. 

Inés.  Y  til  qué  dices?  Leng.  Yo  digo, 
que  eres  ,  Inés  ,  como  un  Angelí 
mas  que  me  parto  fin  ti. 

Inés.  A  mi  efte  deíprecio  ,  infame, 
alcahuete.  Leng.  Quedo  ,  quedo, 
no  fuera  peor  fer  Saftre  ? 

León.  Yo  agradezco  las  lifonjas. 

Félix,  No  fon  lifonjas ,  verdades 
defnudas  fon  ,  que  mi  pecho 
las  calificó  al  examen, 
pero  tu  cómo  has  eftado  ? 

León.  Sin  ti  ,  muriendo  al  embate, 
expuefta  de  mis  fatigas, 
dudofa  ,  trifte  ,  cobarde, 
acongojada,  fufpenfa, 
y  en  el  golfo  de  mis  males3 
el  baxel  de  mi  difcurfo 
nunca  fijo  ,  fiempre  errante. 

Félix.  A  poder ,  dueño  querido^ 
á  todas  horas  hallarme 


á  tus  celertiales  ojos, 

( en  cuyas  llamas  fuaves 
dichofo  mi  corazón 
firmifsimamente  arde ) 
un  átomo  no  ertuviera 
aufente  de  ti ,  pues  nacen 
de  na  verte  en  mi  defdicha 
las  penas ,  y  los  afanes. 

León .  Ay  Carlos  ,  quanto  te  eftim©  | 
fi  fupieües  ,  fi  alcanzaífes 
los  fufpiros  que  me  cueftas  1 
Félix.  En  eílo  ,  Leonor,  no  haces 
mas  que  pagar  los  que  mudos 
entrega  mi  aliento  al  aire. 

Leng.  Qué  tal  gira  hay  de  Albañiles 
en  vueftra  cafa  ?  Inés.  Ayer  tarde 
á  trabajar  empezaron 
lo  que  los  rayos  voraces 
del  fuego  arruinaron.  Leng.  Callan 
León.  Otra  vez  ,  Carlos  ,  fe  enlacen 
nueftros  brazos.  Félix.  Y  otras  mlí$ 
para  que  vivan  iguales. 

Amor  ,  que  es  Dios  poderoío3 
ó  los  vincule  ,  ó  los  ate. 

Al  abrazarfe  ve  Don  Félix  en  el  brazo  de 
L&onor  ¡a  vanda  que  dio  d  Don  Alonfo% 
y  fe  aparta  algo  remijfo. 

Mas ,  Cielos  >  qué  es  lo  que  veo  2 

O  mátenme  mis  pefares ! 

no  es  mi  vanda  (  á  efpacio  ,  penas !  | 

la  que  miro  ?  qué  mal  fabe 

tener  firmeza  un  alivio 

en  el  que  infelice  nace ! 

prefto  acabó  mi  efperanza! 

León.  No  tan  remiflb  te  apartes 
de  mi  pecho  ,  dueño  mío, 
que  imaginaré  á  defaire 
dfe  intempeftivo  ceño: 
qué  tienes  ,  que  en  un  inflante 
(no  sé  ,  ay  de  mi  ,  qué  recelo !  J 
al  defpego  confultafte? 
düo.  Félix.  Qué  quieres  que  tenga  l 
(el  fentimiento  me  arraftre)  ap» 
tengo  (  ha  enemiga  ! )  un  incendio^ 
un  bolcán  ,  un  etna  ,  un  afpid, 
que  las  patrañas  me  muerde, 
y  el  corazou  me  deshace. 

León.  Ha  infeliz  !  fi  havrá  fabido  ap* 
C  que 
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que  Don  Diego  ,  á  quien  ultrajes 
hago  ,  me  enamora  ?  pero 
ignorancia  fuera  grande 
prefumir  ,  fi  lo  entendiera, 
que  afeítuofo  ,  y  afable 
usara  de  las  caricias: 
en  qué  de  enigmas ,  qué  azares 
me  coifundo!  Inés.  Oyes?  chiton, 
que  hay  gran  fopa. 

Leng.  Y  es  picante  ? 

León.  Qué  es  lo  que  fientes  ? 

Félix.  Qué  liento  ? 

liento  un  cordel  formidable, 
que  la  garganta  me  oprime: 
un  yelo  ,  que  fin  elarme, 
me  abrafa  todo  el  fentido; 
un  ertoque  penetrante, 
que  execucivo  me  hiere; 
un  deípeño  donde  cae 
precipitado  el  difcurfo; 

Una  niebla  en  que  á  cegarfe 
llega  mi  villa  :  y  en  fin, 
fi  quieres  que  lo  declare, 
liento  zelos ,  que  á  fus  iras 
no  hay  iras  que  fe  le  igualen* 

León.  Bien  temía  (  ay  de  mi  trifte  !)  ap. 
oye  ,  mi  bien.  Félix.  No  me  hables, 
fementida.  León.  Qué  he  de  hacer  ? 
pues  fi  intento  darle  parte,  ap. 
que  es  Don  Diego  quien  fe  atreve 
á  mi  amor  ,  es  folicitarle 
un  empeño  ,  y  el  fuceíío 
no  le  eílá  bien  á  mi  fangre, 
ni  á  mi  honor  :  no  sé  qué  diga ! 
Félix.  Ha  lifonjera  !  ha  mudable  1 
y  ha  muger  !  todo  lo  dixe 
al  decir  muger  ,  y  fácil* 

León.  Defpues  los  dos.  nos  veremos.**/?» 
Fe  ix.  Qué  afsi  tan  prefto  olvidarte 
aquellas  anfias  primeras, 
aquellos  fufpiros  graves  ! 

No  me  pefa  ,  no  me  pefa, 
que  cruel  á  mi  amor  faltes, 
fino  que  á  tu  honor  le  impongas 
nuevas  nieblas  que  le  empañen» 

No  fuera  mejor  decirme 
(  aquí  mi  dolor  me  mate  !  ) 
quando  buiqué  tus  favores, 


y  ofendido . 

hombre  ,  agradecerte  bañe 
la  obligación  que  conozco, 
no  pretendas  ,  no  te  canfes 
en  vanas  folicitudes, 
que  no  puede  fer  de  nadie 
el  diamante  de  mi  pecho 
labrado  ,  porque  confiante 
lo  benefició  otro  dueño  ? 

Y  no  ,  traidora  ,  engañarme 
con  admitir  mis  finezas; 
pluguieífe  al  Cielo  ,  que  antes 
que  las  pronunciare  ,  fuelle 
de  aquel  fuego  penetrante, 
ó  breve  materia  trille, 
ó  ceniciento  cadáver  1 
León.  Ya  bafta ,  Don  Carlos,  dime, 

(  fino  quieres  que-  me  acaben 

tus  finrazones  )  en  qué 

te  he  enojado  ?  Félix.  Muy  bien  haces 

en  quererlo  (  ha  tiranía !  ) 

ignorar  ,  quando  á  matarme 

tan  favorecida  vienes 

con  ella  vanda  que  traes  ? 

León.  Es  verdad  ,  tiene  razón 

(  ay  confufion  femejante  !  )  ap * 
que  efia  mañana  mi  hermano 
me  la  dio  ,  porque  á  alabarle 
las  puntas  llegué  curiofaa 
y  en  muertras  de  que  eílimarfe 
debe  prenda  que  á  fu  herida 
fufpendió  tantos  corales, 
por  fertejar  del  peligro 
la  mejoría  ,  mis  males 
de  ella  hicieron  gala ,  jurta 
atención  de  mi  amor  grande: 
pero  no  sé  qué  colija. 

Félix.  Qué  me  dices  ? 

Leng.  No  hay  mas  Flandes, 
que  oir  á  dos  que  fe  quieren 
decirfe  ellos  difparates. 

León .  Digo  ,  Carlos ,  que  no  ha  fido 
fin  caufa  tu  enojo  amante; 
pero  efia  vanda  es  de  mi::- 
Vev  t.  uno.  Impofsible  es  que  fe  efeape; 
prendedle.  León.  Creo  que  el  ruido 
es  en  el  zaguan.  Félix.  Pefares, 
aora  me  eftorvais  la  dicha  ! 
león ♦  Y  por  fi  acaío  aquí  entrare 

al- 
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alguien  ,  en  eflbtra  Tala 
es  precifo  retirarme, 
halla  ver  lo  que  es  aquello: 
echateel  manto, Inés.  /«¿/.Zape.  Vanfe . 

Sale  Don  .üonfo  alborotado . 

Zewg.  Ello  havrá  fieíla  de  toros. 

Alonf.  Cavallero  ,  amparo  halle 

en  vos,  quien  á  un  hombre  ha  muerto; 
(que  quando  á  ver  á  mi  padre  ap. 
venia,  ello  me  fuceda  !  ) 

Y  afsi ,  mientras  ocultarme 
intento  en  aquella  Tala, 
de  la  Juílicia  libradme. 

Entrafe  por  donde  eftd  Leonor . 

Fedx.  Fuerza  ha  de  fer:  de  quién  cuentan 
tan  impenfados  combates  ap. 
de  íuerte  ,  como  la  mía 
adverfa  ?  Leng.  Por  cien  Abades, 
que  es  el  lance  peligrólo. 

Salen  el  Ejcrivano  ,  y  Alguaciles . 

Alg.  i.  Por  aqui  entró. 

Ejcriv.  Pues  huleadle. 

Félix.  Cavalleros  ,  qué  es  aquello  ? 

Alg.  z.  Seguir  un::- 

Leng.  Lindo  vinagre.  ap . 

Alg .  2.  Delincuente.  Félix.  Qué  decís  ? 
(afsi  pretendo  obligarles)  ap. 
vos  le  viíleis  entrar?  Alg.  i.  Yo. 

Félix. Ved,  que  tiene  á  la  otra  calle 
paíTadizo  aquella  cafa, 
y  que  haverfe  ido  es  muy  fácil 
por  él.  Efcriv.  No  lo  dificulto: 
hay  tal  cofa  !  Félix.  Mas  no  obílante, 
(  de  ella  íuerte  fe  aífegura  )  ap. 
ü  la  cafa  (  raro  lance  !  ) 
queréis  viíitar  ,  de  vueílras 
diligencias  judiciales 
ufad  ,  que  no  ferá  juño, 
quando  eífe  buen  zelo  os  trae, 
íl  alguna  duda  teneis, 
que  de  ella  el  fentir  no  os  Taque. 

Leng.  Si  ellos  lo  intentan  ,  ce  pierdes. 

Félix.  Quanto  hay  que  hacer  de  mi  parte 
he  hecho  :  qué  refpondeis  ? 

Efcriv.  Si  él  dentro  eíluviera  ,  nadie  ap* 
duda  que  aquello  dixera; 
con  que  es  cierto  que  librarte 
por  el  pafíadizo  pudov 


Digo  ,  feñor  ,  que  galante 
vueílra  razón  acredito; 
y  afsi ,  por  feguir  fu  alcance, 
me  quiero  ir,  quedad  con  Dios.  Vanfe . 

Félix.  Bien  fucedió.  Dios  os  guarde. 

Sale  Don  Francifco. 

Franc .  Pues  feñor  Don  Carlos  ? 

Leng.  Otro 

demonio  mas?  Félix.  Bailen,  bañen  ap* 
yueílras  iras  ,  Cielos.  Franc.  Quando 
os  vengo  á  ver::-  Félix.  Qué  pelares! 

Franc .  Eílais  tan  alborotado  ? 

Félix.  No  os  admire  ,  no  os  efpante, 
feñor  Don  Francifco  ,  fi 
os  digo  ,  que  aora  fe  vale 
de  mi  un  hombre  que  á  otro  ha  muerto, 
y  que  á  prenderle  arrogantes 
llegaban  los  Alguaciles, 
á  quienes  cortés ,  y  afable 
convencí  con  mis  palabras, 
librándole  del  ultraje 
de  la  prifion.  Franc.  En  un  noble 
luce  con  mayor  realce 
la  piedad  :  no  sé  qué  tengo  !  ap . 

Félix.  Qué  en  ella  ocafíon  llegaííe  !  ap. 
todo  es  prodigios.  Franc.  Supueíl© 
que  fon  las  feis  de  la  tarde, 
podéis  decir  que  fe  vaya. 

Félix.  Elfo  no  ,  que  halla  dexarle 
feguro  ,  le  he  de  valer; 
que  no  es  bien  ,  quando  á  empezarle 
fe  introduce  un  beneficio, 
que  del  todo  no  fe  acabe. 

Sale  Don  Diego. 

Dieg.  Bufcando  vengo  á  Don  Carlos, 
para  irritado  vengarme 
de  fu  atrevimiento  ,  y  juzgo, 
fi  no  mienten  las  feñales, 
que  es  el  que  miro. 

Franc.  Don  Carlos, 

entendido  fois.  Dieg.  No  tarden 
mis  alientos  :  feñor  Don 
Carlos  ?  Llega  d  él. 

Leng.  Ya  efcampa  :  Santangel,  ap. 
San  Elogio  ,  San  Eutropio. 

Yo  voy  á  traer  al  inflante, 
pues  anochece  ,  unas  luces.  Vafe . 

Félix.  Ya  prevengo  nuevos  males:  ap. 
C  z  qué 
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qué  mandáis?  dadme  licencia. 

Franc.  Don  Diego  ,qué  es  lo  que  os  trae 
á  efta  cafa  ? 

Dieg.  Qué  aqui  encuentre  ap* 

á  Don  Francifco  !  importante 
es  otra  cofa  fingir. 

Vengo  ,  Don  Francifco  ,  á  darle 
á  mi  amigo  (  afsi  conviene ) 
de  cierto  fuceífo  parte. 

Félix.  Esforzaré  aquefie  engaño,  ap» 
porque  el  empeño  no  alcance 
Don  Francifco.  Franc.  Vos  teneis 
por  cierto  un  amigo  grande 
en  Don  Diego  ,  cuyo  brío 
es  muy  igual  á  fu  fangre.. 

Félix.  Aísi  entiendo. 

Dieg.  Conoceifme  ?  ap.  los  dos * 

Félix .  Aquefta  noticia  baile 
para  refponder  que  si. 

Dieg.  Pues  yo  os  bufco::- 

Felix.  Raro  lance  !  ap . 

Dieg.  Para  vér  íi  a  mi  en  el  campo 
me  decís  ,  lo  que  en  la  calle 
á  mi  criado  dixifieis. 

Franc.  De  difgufio  es  el  (entibiante;  ap* 
pero  yo  lo  evitaré. 

Sale  Lenguado  con  luces  ,  y  las  dexa  en¬ 
cima  de  un  bufetillo . 

Leng.  Malo.  Félix.  Lo  que  pronunciare 
yo  una  vez  ,  fabré  cumplir;  „ 
y  afsi,  en  Atocha  efperadme, 
que  ya  voy.  Oyes ,  Lenguado,  A  eh 
en  faiiendo  de  aqui  ,  hazle 
á  eífa  ingrata  que  fe  aufente; 
y  á  dfe  hidalgo  ,  que  fe  aguarde 
hafla  que  venga  Don  Pedro, 
á  quien  dirás  le  acompañe 
á  donde  él  quifiere.  Leng .  Y  dime, 
le  he  de  decir::* 

Dent.  Don  Alonfo .  Muere  ,  infame. 

Dent.  Leonor.  Valedme,  Cielos  piadofos. 

Do-nt.  Inh.  Primero  en  mi  ha  de  eftrenarfe 
tu  rigor  :  huye  ,  íeñora. 

Félix.  Quién  fe  vio  en  tan  defiguales 
deídichas ! 

Al  ir  d  / ocorrer  d  Leonor  ,  fale  ella  bu= 
yendo  de  Don  A  Ionio  ,  que  traerd  dtf» 
mda  ¡a  daga ,  deteniéndote  Inés* 
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Leng.  Por  Jefu-Chrifto, 

que  andan  los  diablos  en  carnes. 
Alón/.  Oy  morirás  á  mi  acero. 

León .  Ampárame  ,  Carlos. 

Félix.  Antes  Ponefe  delante * 

que  lo  intentes  atrevido, 
fabrá  mi  efpada  quitarte 
la  aleve  vida.  Franc.  Oye,  hijo: 
qué  es  eílo  ?  cómo  aqui  entrarte  ? 
Alón/.  Y  til  ?  mas  no  es  eíle  tiempo 
de  preguntas  :  dexa  ,  padre, 
que  á  una  obligación  prefiera 
una  ofenía  que  nos  hace.  Riñen. 
Dieg.  Aqui  es  fuerza  á  mi  enemigo  ap* 
focorrerle  ,  y  ayudarle, 
pues  eílá  folo.  León.  Ha  fortuna  ! 
Leng.  Que  con  mi  efpada  no  me  halle ! 
ó  íi  pudieífen  mis  tiros 
hacer  que  fe  defviaííen  ! 
mas  no  dan  lumbre,  ya  buelvo.  Vafe* 
Franc.  Ofenfa  ?  Alón f.  Si. 

Franc.  No  dilates 

la  venganza :  y  quién  ha  fido 
la  caufa  de  tus  pefares  ? 

Alonf.  Leonor.  Franc .  Ha  traidora  hija! 
afsi  á  quien  eres  faltarte? 
muera  ,  y  el  que  nos  ofende. 

Riñen  los  des  con  Don  Félix • 

Dieg.  Aunque  en  mis  zelos  me  abrafe,  ap* 
íiempre  he  de  hacer  como  noble* 
Don  Carlos  ,  de  vueftra  parte 
me  teneis  ,  que  es  mal  nacido 
el  que  á  fu  contrario  en  lance 
ve  que  puede  defenderle, 
y  no  ertorva  que  le  ultrajen.  Riñen * 
León.  Yo  eftoy  muerta  ,  Inés. 

Inés .  La  vanda 

que  fe  te  cayó::-  León.  Qué  azares ! 
In  es.  Nos  dio  á  conocer. 

Félix.  Bien  mueftra 

vuertro  valor  vueftra  fangre: 
notable  cafo  !  mas  de  efta 
manera  he  de  remediarle* 

Mata  las  luces . 

Los  dos.  En  vano  es  la  reíiftencia. 

Félix.  Don  Diego  ,  ya  veis  quan  grande 
es  el  riefgo  de  efta  Dama; 
y  afsi,  pues  fois  tan  galante, 
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y  tan  noble  ,  aquí  os  fuplico, 
que  de  efle  aprieto  la  faque 
vueftro  generofo  aliento. 

Andan  riñendo  d  ohfcuras  ,  /  Leonor  fin 
apartar/e  de  Don  Félix . 

Dieg.  Yo  la  aseguraré  en  parte 
digna  ,  y  defpues  bolverá 
á  libraros  mi  corage, 
que  me  importa  daros  vida* 
para  que  defpues  os  mate. 

Félix.  Yo  labré  obligaros :  ve, 

Leonor,  con  Don  Diego.  Pranc .  Lave 
tu  fangre  la  afrenta  mia. 

Alón/.  Quede  corriente  en  granates 
aqueífe  humor  que  te  alienta. 

León.  Vamos  :  el  alma  en  tres  partes 
dividida  dexo.  Inés.  El  Cielo 
permita  ,  que  ello  en  bien  páre» 

Dieg.  En  eftando  con  mi  prima 
bolveré  :  zelos  ,  dexadme.  Van/e. 

Félix.  Ya  es  mucho  menor  el  daño» 

Alonf.  Aunque  el  centro  te  ocultare* 
te  he  de  bufcar. 

\ale  Lenguado  con  un  afador  ,  /  por  mor¬ 
rión  una  o  la  grande  ,  poniendo/e  al 
lado  de  Don  Félix . 

Leng.  Ya  me  tienes 
como  un  Reduan  ,  ó  un  Martea 
á  tu  lado.  Félix.  Defenderme 
bolamente  intento.  Leng.  Dales, 
pues  de  la  cocina  vengo 
hecho  dos  mil  Satanafes. 

7e!ix.  Quítate, necio.  Alonf.  Ha  enemigo! 

\eng.  Qué  me  dices ,  yo  quitarme  ? 

1  aunque  vinieran  aora 
exercitos  de  elefantes, 
te  he  de  ayudar  :  mas  qué  fuera, 
en  la  pendencia  variable, 
ya  que  no  efcurro  la  bola, 
que  me  pegaran  un  cabe  ? 

Mucho  á  mi  amo  pertigueo; 
mas  yo*.:-  pero  el  labio  calle. 

flonf.  La  obfcuridad  de  la  coche  ap. 
nos  contradice  el  diólamen 
de  nueílros  intentos.  Leng.  Muerto 
foy.  Dexa/e  caer  d  un  lado» 

>ent.  1.  Aquí  el  ruido;;- 
7tlix.  Ha  cobardes  i 

| 


Dent.  1.  Se  efcuch3  ,  lleguemos  todos. 

Franc.  Hijo  ,  pues  ya  nuefiros  males 
nueftra  venganza  coníiguen, 
falgamonos  de  aqui  ,  antes 
que  nos  halle  la  Jufticia. 

Alonf.  Vamos  á  inventar  crueldades 
contra  un  aleve,  por  quien 
fuceden  defdichas  tales.  Van  fe . 

Félix.  A  dónde  eftais ,  alevofos  > 
temblad ,  temblad  mi  corage* 
que::-  Bufcandolos ,  y  /ale  Don  Pedro . 

Fedr.  Sacad  aqui  unas  luces: 

Sacan  luces  ,  y  mira  d  Don  Félix. 
qué  es  aquello ,  amigo?  Félix.  A  nadie 
veo  ,  íin  duda  fe  han  ido. 

Fedr.  No  me  refpondes  ?  habladme, 
Don  Félix.  Félix.  No  es  para  aora 
el  contaros  los  combates 
de  mis  defgracias. 

Fedr.  Decidme,  Véa  lenguado. 

es  elle  Lenguado  ?  Félix.  Ha  fácil 
muger  !  si ,  Don  Pedro  ,  y  juzgo 
que  eftá  muerto.  Llega/e  d  reconocerle * 

Fedr.  Aun  los  vitales 
eipiritus  fe  confervan: 

Lenguado  ?  Leng.  Ay,  jefus !  no  traten 

de  que  yo  torne  á  vivir, 

que  efter  muerto  es  dicha  grande. 

Fedr.  Dónde  es  la  herida  ?  Levántale » 

Leng.  Quedito, 

porque  eíloy  de  parte  á  parte 
paífado.  Fedr.  No  veo  nada. 

Leng.  Hay  tan  lindo  difparate! 
luego  porque  no  fe  vea, 
no  puede  un  hombre  quexarie  ? 

Ay!  Fedr,  No  corre  fangre  * 

Leng.  Bueno, 

aunque  es  la  llaga  flamante, 
no  es  tan  frefca  ,  que  decirle 
pueda  eflá  chorreando  fangre. 

Félix.  Vive  Dios  ,  que  íi  no  viera, 
que  eras  un  loco::-  Fedr.  Dexadle: 
por  qué  has  fingido  eñe  embude  ? 

Leng.  Dime  ,  no  pudieran  darme? 
mal  año  ,  íi  él  rne  entendiera,  ap. 

Félix.  Quítateme  de  delante, 

villano.  Leng.  Señor?.  Félix.  Y  vos, 
Don  Pedro  ,  venid  donde  hablen 

mis 
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mis  fentimientos.  Pedr.  Soy  vueflro; 
ya  defeo  oir  ei  lance. 

Fetix.  Ay  amigo!  qué  ^de  cofas 
mi  amiflad  ha  de  fiarle 
á  la  vuefiral  ha  falfo  dueño! 
pedr.  Experiencias  muy  bailantes 
de  ella  teneis.  Félix.  Quiera  el  Cielo 
de  efios  ahogos  facarme, 
y  que  cumpliendo  con  todos, 
raí  s  zelos  fe  de  feo  gañen. 

Pedr.  Concédame  Amor  ,  que  logre 
de  Ifabél  el  fol  brillante. 

Leng.  Y  á  mi  aora  los  Mofqueteros 
un  vitor  ,  para  curarme 
los  cafcos  roeos  ,  pues  miran 
que  no  me  le  dan  de  valde. 

JORNADA  TERCERA. 

Sale  Don  Fr  anafe  o. 
franc.  O  tu  ,  Planeta  luciente, 
o  til  ,  trémulo  topacio, 
que  en  aqueífe  quarto  mobil, 
al  torno  azul  de  tus  rayos 
te  vas  inceílablemente 
en  ti  mifmo  devanando: 
fráz  que  las  nubes  te  ufurpen, 
horrores  amontonando, 
tu  explendor  ,  o  que  ambiciofas, 
fntre  fediciofos  vandos, 
de  mis  ojos  le  retiren, 
porque  fe  niegue  á  mi  agravio; 
mas  ay  !  que  en  vano  le  pido 
alivio  al  Cielo ,  fi  alcanzo, 
que  nunca  lograrle  pudo 
el  que  nació  defdichado. 

O  tu  ,  terreílre  elemento, 
á  qué  efperas ,  que  en  efpajitos 
no  defpedazas  el  feno, 
porque  quede  fepultado 
oy  mi  deshonor  en  ti? 

Pero  n#  ,  ceñe  el  eíirapo* 
que  fegun  foy  de  infelice, 

*1  cultivar  tus  efpacios, 
como  fiembro  los  fufpiros, 
que  nazca  defpues  es  llano 
mi  afrenta  ,  pues  la  humedezco 
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con  ei  agua  de  mi  llanto. 

O  mal  haya  el  que  introduxo 
dar  todo  el  honor  íagrado 
á  la  muger!  y  mal  haya 
el  que  ella  ley  promulgando* 
obfervó  los  efiatutos, 
á  donde  es  lo  imaginado, 
como  la  execucion  mifma ! 

Mas  en  qué  me  anego?  vamos, 
valor ,  á  los  defempeños, 
y  pues  folo  aqui  me  hallo, 
permíteme  que  difeurra 
en  mi  ofenfa  ,  li  intentarlo 
puede  ei  que  fe  ve  ofendido, 
mientras  no  fe  efiá  vengando. 
Leonor  (ha  traidora  hija!  ) 
afpid  que  abrigó  mi  alhago, 

(con  qué  lagrimas  lo  digo! 
con  qué  pefar  lo  declaro  ! 
con  qué  martirio  lo  liento ! 
con  qué  iras  lo  dilato  !  ) 
es  quien  da  muerte  á  mi  honra; 
pues  bufquela  mi  cuidado, 
y  también  muera  ella ,  muera, 
que  no  es  noble ,  ni  es  honrado, 
el  que  fin  lograr  el  golpe, 
avifa  con  el  amago. 

Ea  ,  alientos  ,  al  caíligo, 
no  débiles  ,  ni  reacios 
efieis  á  vueílra  venganza: 
muera  Leonor  ,  y  el  tirano 
(ó  ahogúeme  mi  congoja!) 
que  liendo  origen  del  daño, 
cómplice  fue  en  el  delito. 

Pero  cómo  tan  templado 
al  pronunciar  quien  me  ofende, 
del  pecho  incendios  no  exhalo? 
cómo  centellas  no  arrojo  i 
cómo  no  fulmino  rayos? 
mas  qué  configo  con  ellos  ? 
nada  >  pues  medio  mas  fabio 
ferá  penetrar  lo  oculto, 
lo  mas  remoto  ,  mas  arduo, 
que  dar  termino  ai  enojo, 
no  es  olvidar  el  agravio. 

Ay  honor  !  y  ay  otras  mil 
veces  digo  ,  del  que  ufando 
de  la  confianza  necia. 
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De  Don  Antonio 
fu  honra  le  encargó  al  recato 
femenil  ,  fiendo  tan  fuerte, 
y  él  fiendo  (ay  dolor!)  tan  flaco! 
Buícar  pretendo  á  Don  Diego* 
para  que  me  diga  (ha  falfo 
amigo  !  )  donde  Leonor 
eíiá  :  pero  effo  es  en  vano, 
que  un  noble  ,  quando  peligra 
una  Dama  ,  en  tales  caíos 
debe  mil  veces  morir 
primero  ,  que  declararlo.  (cer  ? 
Pues  qué  he  de  hacer  ?  qué  he  de  ha- 
corregir  la  voz  al  labio, 
negar  el  curfo  á  los  ojos* 
dar  á  la  colera  eftragos, 
y  remitir  al  acero 
valiente  mis  desagravios, 
qué  íiempre  lo  generofo 
fe  acompañó  de  lo  ofado. 

Y  fupueflo  que  á  mi  hijo 
la  parte  le  ha  perdonado 

(  que  á  veces  con  las  defdichas 
las  venturas  fe  mezclaron ) 
por  una  parte  mis  brios, 
y  por  otra  fus  bizarros 
alientos ,  nueflra  venganza 
lograremos  arreftados. 

Y  ya  que  anoche  la  induílria, 
como  oy  fupe ,  de  un  villano 
la  pudo  defvanecerj 

oy  no  podrá  ,  fi  reparo, 
que  indigno  contra  fu  dueño 
todo  el  tóíigo  que  guardo, 
todo  el  bolean  que  confervo, 
todo  el  yelo  en  que  me  abrafo, 
y  todo::-  Sale  Don  Alonfo » 

Alón/.  Padre  ,  y  feñor? 
con  juila  razón  te  hallo 
(  ó  aleve  hermana  !  )  íintiendo, 
lo  que  yo  vengo  llorando. 

Franc.  Ay  Alonfo  1  ay  hijo  mió  ! 
fin  duda  que  foy  de  marmol, 
pues  no  muero  de  fentirlo 
antes  que  de  imaginarlo: 
has  fabido  algo  ?  ilonf.  Señor, 

( qué  propio  es  del  agraviado  ap. 
al  acordarfe  la  afrenta, 
eílar  de  enojo  temblando  ! ) 
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de  la  Cueva. 
á  nadie  vér  he  podido, 
que  me  diera  de  Don  Carlos 
noticia  (  de  enojo  muero.  )  ap. 
Franc.  Efcuchame.  Al  paño  Lenguado» 
Leng .  Disfrazado 

de  Albañil  de  vér  á  Juana, 
porque  me  mandó  mi  amo 
que  lo  que  paila  fupiera, 
vengo  :  y  defde  aquefle  paflo^ 
hecho  penetrante  lince, 
lo  que  los  dos  han  trazado 
he  eífado  oyendo  ,  aunque  Juafl?, 
defpues  de  fu  fobrefalto, 
también  me  ha  dicho  lo  mifmo. 
Alón/.  Dices  bien  ,  mueran  entramboss 
Sale  Lenguado  ,  como  acechando  ,  ve/ 
ti  do  de  Albañil . 
mas  quién  eílá  aquí  ? 

Leng.  Acabófe,  ap. 

no  doy  por  mi  vida  un  quarto: 
la  prevención  fea  conmigo; 
aquefle  parche  me  planto, 
y  vá  de  embulle.  Fone/ele» 

Franc.  Quién  íois? 

Leng.  Quién  foy  ?  lindo  defenfado: 
no  veis  que  foy  Albañil  ? 
yo  tomo  dofcientos  palos  ap» 

(  no  hablo  de  tejas  arriba, 
fino  de  tejas  abaxo  ) 
porque  me  de.cen.  Franc.  Prefumo, 
que  otra  vez  con  él  he  hablado:^, 
veni  acá  ,  cómo  os  llamáis  ? 

Leng.  Yo  ,  feñor  mió  ,  me  llamo 
(  malo  !  )  Juan  Ofíorio  ;  y 
aunque  no  foy  Valenciano, 
como  el  otro  Cavallero, 
nací  como  el  Rey  hidalgo, 
mas  tan  pobre  ,  que  me  corro 
(  bien  mis  mentiras  entablo  )  ap» 
vive  Dios ,  de  haver  nacido 
á  fer  afrentofo  blanco 
de  los  unos ,  y  los  otros,  , 
de  los  buenos  ,  y  los  malos. 

Alen/.  A  eíle  hombre  pienfo  que  he  viílo 
otra  vez.  Franc.  Averiguarlo  ap. 
me  importa  ,  por  fi  me  dice 
lo  que  defeo  ;  cuidados, 
haced  por  un  poco  treguas, 

haf- 
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halla  ver  un  lefengaño, 
que  no  es  dexar  de  teneros, 
porque  me  dexeis  un  rato. 

Decid,  qué  fue  lo  del  ojo? 

Leng.  El  aprieta  demudado,  ap  % 

mas  como  me  ve  Albañil, 
me  da  ya  ripio  á  la  mano; 
pero  porque  no  fe  quexe, 
yo  también  le  he  de  dar  barro: 
lo  del  ojo?  Alón/.  Ay  dolor  mió! 

Leng.  Jugando  con  un  Romano 
ja  efpada  >  afsi  me  lo  pufo, 
porque  ellos  íiempre  han  tirado 
á  los  ojos  :  y  mas  eñe, 
que  era  muy  grande  bellaco. 

Franc. De  dónde  fois  ?  Leng.  De  Tortofa, 
lugar  que  diña  cien  palios 
de  Caramanchel  de  arriba, 
hijo  de  un  hombre  de  garvo, 
de  quien  fon  hechuras  nobles 
los  Zuñigas  ,  y  Faxardos. 

Franc.  Qué  es  lo  que  decís  ? 

Leng.  El  viejo  ap. 

es  famofo  mentecato. 

Si ,  porque  era  Panelero, 
y  mi  abuelo  fue  el  milagro 
(aunque  Albañil )  de  la  folia, 
pues  ninguno  de  los  quatro 
de  Efquilache  ,  mejor  que  él 
entendía  de  los  cantos. 

Franc.  El  es  loco  :  idos  con  Dios; 
qué  mal  fe  encubre  un  agravio  í 

Leng,  Mamóla  el  viejo  $  á  Dios  :  todo 
fe  lo  contaré  de  plano  ap. 

á  Leonor ,  y  á  mi  amo  ,  puedo 
que  lo  he  vido  ,  y  efcuchado.  Vafe. 

Alonf  Padre ,  pues  d  en  menos  riefgos 
puedo  andar  ya  ,  forme  el  brazo 
la  venganza  á  nuedra  injuria: 
no  le  coníiotamos  plazos 
al  dolor ,  pues  lo  remido 
desluce  á  lo  temerario. 

Fr*' EíTo  si  ,  Alonfo  ,  no  quede 
feñal ,  atomo  ,  ni  radro 
de  nuedra  afrentofa  pena, 
que  no  cadiguen  ios  bravos 
ímpetus  nuedros.  Alonf.  Yo  jure? 
por  efíe  celefte  claudro. 
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de  quien  es  de  tantas  luces 
el  Sol  noble  mayorazgo, 

.de  fatísfacer  la  fed 
hidrópica  de  mi  agravio 
con  la  fangre  que  me  ofende, 
li  aquí  valer  puede  acafo 
á  una  afrenta  la  que  anima 
todo  aquede  glGbo  vario. 

Franc.  Y  yo  ,  pues  de  fuerzas  nuevas 
oy  mi  efpiritu  acompaño, 
he  de  hacer  que  aqueda  nieve 
transfiera  en  fuego  lo  elado. 

Vamos  ,  hijo.  Alonf.  Huid  de  mi, 
traidores ,  que  os  voy  bufeando: 
mas  predo  os  alcanzaré, 
pues  corre  mí  ofenfa  tanto. 

Franc.  Temed  las  ardientes  iras, 
que  altivo  confpiro  airado 
contra  vofotros.  Alonf  Temed 
de  mi  furor  los  edragos, 
que  he  perdido  ,  y  foy  noble, 
la  joya  del  honor  que  no  reflauro* 

Franc.  Que  no  encontró  impofsibles, 
quien  íiempre  los  miró  facilitados* 
Vanfe  ,  y  falen  Elvira  ,  é  Inés. 

Elv.  Dicha  fue  en  eífa  ocadon 
hallarfe  Don  Diego  allí, 

Inés.  Inés.  En  verdad ,  que  vi 
de  mala  difpoíicion 
el  pleyto  ,  quando  mi  amo, 
dntiendo  nuedro  delito, 
bolo  como  un  pajarito 
al  oir  nuedro  reclamo. 

Elv.  En  dn  ,  la  vanda  defmanda 
fu  fentimieneo  cruel  ? 

Inés.  Si ,  y  vino  á  fer  baxel, 
que  navegaba  á  la  vanda. 

Elv.  De  tan  horrible  tormenta 
puerto  haveis  hallado  en  cafa, 
aunque  tu  ama  lo  pafifa 
llorando.  Inés.  Llora  fu  afrenta. 

Elv.  Oy  Lenguado  ,  disfrazado, 
á  vér  lo  que  ha  fucedid© 
á  tu  cala  ,  Inés  ,  ha  ido. 

Inés.  Calla  ,  que  él  viene. 

Elv.  Ay  ,  Lenguado  !  Sale  Lenguado. 

Leng.  Quién  me  nombró  i 

Elv.  Yo  ,  que  muero 

de 
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de  amores  por  ti  ,  picaño. 

Ler.g.  Grande  coíecha  hay  eñe  año  ap. 
de  tontas :  ya  confidero 
tu  voluntad.  Elv.Qub  amorofo ! 

Inés.  Mis  zelos  aora  mitigo.  ap. 

Elv.  No  dices  nada,  Inés?  Inés .  Digo, 
que  es  en  todo  extremo  airofo: 
yo  le  adoro.  Elv.  Y  yo  te  imito; 
no  vi  femejante  agrado. 

Leng.  Mugeres  ,  que  foy  Lenguado, 
mirad  que  no  foy  bonito: 
ella  hará  con  ellos  cocos,  ap» 
que  yo  tenga  bravo  vicio. 

Elv.  Por  cierto  ,  Inés  ,  que  fu  juicio 
es  una  cofa  de  locos. 

Inés.  Cómo  ,  paciencia  ,  ello  efcuchas  ? 
qué  te  guíle  tal  menguado  ? 

£/x>.No  hay  que  hablar, por  un  Lenguado 
dexaré  dofcientas  truchas. 

Inés.  Cuéntanos  lo  que  hay  de  nuevo 
en  caía.  Leng.  De  buena  gana. 

Oye  :  Llegué  ,  y  hablé  á  Juana 
con  aqueñe  ardid  que  apruebo: 
deciros,  que  trementina 
fudé  de  verme  turbado, 
pienfo  que  ferá  efcufado, 
fabiendo  que  foy  gallina. 
Encónetela  (eícuchame) 
peinándole  ( vaya  afsi  ) 
y  aunque  en  fus  lazos  cas, 
por  Dios  ,  que  no  la  toqué. 
Mejorando  fu  fortuna, 
con  impulfos  mas  que  humanos, 
tomó  el  efpejo  en  las  manos, 
con  que  fe  quedó  á  la  luna, 
y  advirtiendo  el  defmán 
del  afeite  que  ponia, 
renegar  alli  la  hacia 
el  perro  de  folimán. 

Dixome ,  que  tu  amo  el  viejo 
la  encerró  junto  á  una  alcoba, 
y  que  á  palos  la  corcoba 
la  hizo  mudar  el  pellejo, 
porque  dixera::-  Inés.  San  Pablo! 

Leng.  Lo  que  Labia.  Elv.  Y  lo  dixo  ? 

Leng.  Todo  :  mas  que  entrando  el  hijo, 
que  es  tal  de  la  piel  del  diablo, 
la  dexó  >  con  que  al  momento 


25 

en  una  fala  fe  entraron, 
á  dónde  los  dos  lloraron 
lagrimas  de  ciento  en  ciento: 
que  hablaron  ,  que  amaneció, 
que  falió  el  hijo  valiente, 
que  ella  del  impertinente 
viejo  molida  quedó: 
y  que  ya  le  ha  perdonado 
á  Don  Alonfo  la  parte: 
ves  aqui  lo  que  mi  arte 
con  el  disfraz  ha  alcanzado. 

Elv.  Bien  fe  echa  de  vér  que  has  íxdo 
Soldado  en  lo  valerofo. 

Leng.  Ello  has  dicho  ?  por  briofo 
en  Brufelas  me  han  tenido. 

Inés. Pues  qué  eres  tu  ?  Lewg.Mofquetero. 

Inés.  Lenguado  ,  en  elfo  lo  errafíe: 
cómo  el  mofquete  tomafte 
ñendo  buen  arcabucero  ? 

Leng.  Mira  ,  vo  Capitán  era 
antes  de  ello  de  una  tropa, 
aunque  jamás  á  mi  ropa 
la  pude  dar  la-vandera. 

Inés.  Pues  un  reformado  aceta 
mofquete  con  viles  tratos  ? 

Leng.  Si  ,  que  anclan  mil  fin  zapatos, 
y  fe  eílima  la  vaquera. 

Elv.  Eras  guapo  ?  Leng.  De  los  crudos^ 
pues::-  Inés.  Aora  nos  la  armas. 

Leng.  Siempre  tomaba  las  armass 
pero  nunca  los  efeudos. 

Elv.  Y  entiendes  de  fortalezas } 

Leng.  Muy  bien. 

Elv .  En  todo  es  un  Marte. 

Leng.  Yo  parezco  baluarte 
aora  con  ellas  piezas. 

Inés.  Afsi  le  he  de  defpreciar:  ap¿ 
no  eres  tu  el  que  en  un  inflante 
fe  fingió  muerto  ,  vergante  > 

Leng.  Elfo  no  pued  o  negar; 

pero  á  no  fer  ( bien  lo  fundo, 
y  no  es  alabarme  gacho  ) 
mandria  ,  embuílero  ,  y  borracho, 
no  havria  otro  hombre  en  el  mundo. 

Inés.  Pues  cómo  aquellas  bravatas 
vendes  á  fuer  de  valor  ? 

Leng.  Pues  hay  ningún  hablador, 
que  no  ande  con  pataratas? 

D  Inés* 
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Inés.  Todo  efio  muy  efcufado 
pudiera  efiár.  Leng .  Ya  lo  sé: 
mas  á  qué  Soldado  le 
apuntan,  que  haya  callado? 

Elv.  En  fin  ,  me  querrás  ? 

Leng.  Ha  fiera  !  ap. 

digote  ,  que  eres  mi  aurora* 

Inés.  Y  yo?  pero  tu  feñora. 

Salen  I/abél  ,  y  Don  Pedro • 

I/ab.  Salios  todas  allá  fuera. 

Elv.  A  la  cocina  me  acojo. 

Leng.  Acá  fabreis  mis  intentos. 

Inés.  Mis  amos  beben  los  vientos, 
no  hay  fino  es  abrir  el  ojo.  Vanfe * 
Pedr.  Bien  creo  de  tu  piedad, 
que  fe  havrá  compadecido 
de  ver  á  Leonor  llorando, 
negada  aun  á  fus  fufpiros. 

Jfab.  No  me  efpanto  ,  no  ,  Don  Pedro, 
del  fuceífo  ,  fi  averiguo, 
que  en  un  acafo  fe  encierran 
mil  géneros  de  prodigios: 
ni  me  admira  ,  que  de  amante 
padezca  el  fordo  martirio 
fu  opinión  ,  fi  confidero 
que  fiempre  de  eftos  delitos, 

Amor  fu  imperio  dilata 
ya  indignado  ,  y  ya  propicio, 
porque  el  honor  fe  govierna 
de  fus  leyes  al  arbitrio; 
mas  me  confundo  de  hallarla 
fin  foíictcar  alivios 
á  fu  dolor  ,  pues  no  quiere 
que  la  vean.  Pedr.  Siempre  ha  fido 
política  entre  los  cuerdos 
depofitar  los  fentidos, 
por  no  malograr  el  llanto 
en  la  cárcel  del  retiro. 

Jfab.  Del  criado  de  Don  Félix 
lo  que  fucede  he  fabido 
en  la  cafa  de  Leonor. 

Pedr.  Grande  advierto  fu  peligro, 
que  es  Don  Alonfo  gallardo, 
y  es  muy  noble  Don  Francifco: 
mas  Don  Diego  ? 

Jfab.  No  le  nombres. 

Pedr.  Eífa  fineza  te  eíiimo. 

Jfab.  Pues  aun  no  es  de  las  mayores 
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que  has  de  ver  en  mi  cariño* 

Pedr.  Mayor  que  efta  ? 

Jfab.  Si  ,  Don  Pedro. 

Pedr.  Que  la  digas  te  fuplico, 
porque  paífe  de  obligado 
mí  afeólo  á  reconocido. 

Jfab.  Ya  fabes  como  mi  padre 
no  eflá  en  Madrid. 

Pedr.  Sé  que  ha  ido 

á  Toledo  á  unos  negocios, 
y  que  mañana  me  has  dicho, 
que  le  eíperas.  Jfab.  También  fabes 
como  Don  Diego  mi  primo, 
aunque  defpreciado  ,  intenta 
mi  mano.  Pedr. Todo  eífo  he  vifto* 

Jfab.  Pues  á  fus  ruegos  mi  padre, 
quando  fe  aufentó  ,  me  dixo 
que  me  ha  de  cafar  con  él 
en  bolviendo.  Pedr.  Mal  reíiflo  ap * 
mi  pefar  !  y  qué  pretendes  ? 

Jfab.  Dar  la  garganta  al  cuchillo 
primero  que  á  ti  te  pierda. 

Pedr.  Qué  es  lo  que  dices  ? 

Jfab.  Qué  digo  ? 

que  antes  faltará  la  arena 
á  los  falobres  abifmos, 
al  Abril  purpureas  flores, 
y  al  viento  alados  miniflros, 
que  te  falce.  Pedr.  Pues  el  modo 
no  me  dirás  ?  Ifab.  Los  defignios 
hafla  que  el  amor  los  venza, 
no  es  fineza  repetirlos. 

Pedr.  Con  el  filencio  refponda 
quien  te  ha  de  obedecer  fino: 
tuya  ,  ífabél  ,  es  mi  vida. 

Jfab.  Permita  el  Cielo  benigno, 
que  configa  mis  intentos, 
pues  es  in juño  dominio, 
que  tenga  alvedrio  yo, 
y  no  ufe  de  mi  alvedrio. 

Pedr.  Dame  los  brazos  ,  y  con 
ellos  (  ó  dueño  querido  !  ) 
licencia  ,  que  mi  defeo 
vaya  á  bufear  á  mi  amigo 
Don  Félix  ,  que  con  cuidado 
me  tiene.  Jfab.  No  le  prohibo, 
íiendo  acudirle  forzofo 
á  tu  amiílad ,  lo  precifo 
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toma  3  y  ven  á  verme  luego. 

Pedr.  Vendré  á  adorarte  rendido, 
viétima  de  tu  deidad, 
ó  racional  facrificio.  Vafe* 

Ifab.  Si  mi  padre  en  fu  di&amen 
proíigue ,  del  amor  mió 
ha  de  faber  los  defvelos, 
aunque  fe  enojen  fus  bríos; 
pero  aqui  fale  Leonor. 

Sale  Leonor  fin  ver  d  Ifab  él * 

León.  O  rigores  del  deftino  1 
Ifab.  Dexarla  íola  pretendo, 

pues  sé  que  en  efto  la  obligo.  Vafe * 
León.  Quántas  por  tus  inclemencias, 
entre  ciegos  laberintos, 
aventurando  el  decoro, 
la  libertad  han  perdido  S 
Apenas ,  Cielos  ,  apenas 
confufa  en  mis  defvarios, 
difcuiíiva  en  mis  congojas, 
y  entregada  á  mis  gemidos, 
lo  que  me  fucede  creo; 
porque  fon  tan  inauditos 
mis  pefares ,  que  aun  no  puede 
comprenderlos  el  fentido. 

A  quién  (qué  el  juicio  no  pierda!) 
le  havián  (ay  de  mi!)  feguido 
tantos  linages  de  ahogos, 
tantos  pieiagos  de  abifmos? 

Yo  de  mi  cafa  (ó  con  quántos 
fentimientos  lo  repito!) 
defpoífeida  ,  por  una 
ciega  pafsion  que  concibo, 
en  la  de  Iíabél  ,  debiendo 
con  agaflajos  cariños? 

Yo  de  Don  Diego  (ha  tirano!) 
que  aborrezco  ,  y  defeftimo, 
afsiftida  ,  pues  del  rieígo 
me  facó  atento  ,  y  altivo? 

Y  fobre  todo  (  qué  anguflia !  ) 
perfeguida  {  qué  conflicto  !  ) 
de  un  padre  ,  aunque  viejo  ,  noble3 
y  de  un  hermano  ofendido, 
que  es  forzofo  íi  me  hallan, 
de  mi  pecho  vengativos, 
que  tiñan  de  fangte  el  fuelo* 
parafiímo  á  paraíífmo; 
y  piedades  no  procuro. 


remedia  no  folicito  ? 

Mas  qué  aprovecha  el  ren%edio 
á  quien  fin  dicha  ha  nacido  ? 
pero  á  Don  Carlos  no  adoro  > 
por  él  no  muero  ,  y  no  vivo  ? 
mi  crédito  en  opiniones 
no  anda  ya?  (de  repetido 
me  muero  !  )  y  lo  que  en  mi  caía 
hay  ,  Lenguado  no  lo  ha  dicho  ? 
Pues  íi  confueíos  no  efpero, 
y  folo  aguardo  caftigos, 
bufcar  la  propia  defdicha 
no  es  ahorro  ,  ni  es  alivio, 
que  no  fe  remedia  el  daño 
lifonjeando  el  precipicio. 

Y  afsi ,  en  tales  desventuras, 
que  corra  tormenta  elijo 
efle  galeón  de  mi  pecho, 
de  infortunios  impelido; 
quizá  alhagueña  la  fuerte, 
o  los  hados  compafsivos, 
íi  no  le  conceden  puerto, 
le  abrirán  algún  camino. 

Mas ,  Cielos ,  mucho  Don  Carlos 

fe  tarda  :  íi  ha  fucedido 

.alguna  defgracia  ?  que 

como  mi  amor  no  le  ha  viflo 

defde  que  le  fatisfice 

de  la  vanda  ,  que  principio 

fue  de  mi  mal  ,  recelofa 

eftoy.  Al  paño  Don  Félix  ,/  Lenguado . 

Félix.  Qué  elfo  le  has  o  ido 

á  Inés?  Leng.  Si  feñor  ,  Don  Diego 
la  fervia.  Félix.  Ha  fementido  ! 
mataréle ,  que  un  agravio 
no  refpeta  beneficios.  Salen * 

León.  Pero  alli  viene  :  feñor, 
mi  bien  ,  Carlos  ,  dueño  mió  ? 

Félix.  Qué  afsi  finjan  las  mugeres !  ap* 
ya  no  puedo  reprimirlo. 

Encan  adora  íirena, 
engañofo  cocodrilo, 
que  cantas  para  matarme, 
y  lloras  viendome  herido: 

Infiel  esfinje  alevofa, 
lifonjero  baíilifco, 
que  en  el  clavel  de  tus  labios 
defperdicias  el  hechizo; 

Dz  íi 


2  8  Como  noble  . 

-  fi  crees  que  tus  traiciones 
no  las  alcanzo  ,  has  creído 
muy  al  contrario  ,  pues  sé, 
que  quieres  (  aqui  me  irrito  !  ) 
á  Don  Diego  ,  y  que  te  adora. 

Leng.  EíTo  si  ,  cuerpo  de  Chrifto, 
haz  ,  Tenor  ,  que  eíTe  gigote 
fe  nos  buelva  picadillo. 

León.  Solo  efio  á  mis  confuíiones  ap . 
les  faltaba  ,  Cielo  impío  ! 

Don  Carlos ,  no  es  de  difcretos, 
ni  de  Jueces  entendidos 
íentenciar  á  nadie  á  muerte 
no  mas  que  por  los  indicios. 

Para  cumplir  con  las  Leyes, 
y  obrar  como  buen  Miniftro, 
es  neceíTario  primero 
que  fe  fubftancie  el  delito. 

Y  íi  en  las  informaciones 
quedan  falfos  los  tefligos, 

ya  que  á  ellos  no  fe  caftigue 
por  fobornos  ,  ó  por  vicio, 
premieíele  al  inocente; 
porque  efiamos  en  un  íiglo, 
que  aunque  no  lo  haya  foñado, 
divulgan  que  ha  delinquido. 

Félix.  Según  eíío  ,  á  entender  das, 
fofiftica  en  tus  motivos, 
que  eftás  libre?  León.  Es  evidente. 

Félix.  Luego  lo  que  íignifico 

no  es  verdad  ?  Leng.  Eñe  vinagre  ap* 
preño  le  verán  toicido. 

León.  Si  ,  y  no  ;  si  ,  porque  él 
ha  tres  años  ,  que  rendido 
me  canfa  ,  como  es  notorio. 

Y  no  ,  porque  mi  capricho, 
por  averíion  natural, 

o  por  decretos  divinos, 

ni  á  fus  ruegos  fe  ha  obligado, 

ni  á  fus  lagrimas  movido. 

Félix.  Por  cierto  linda  difculpa  !  ap ♦ 
un  f  legra  es  cada  fufpiro. 

Pienfas  que  es  eíla  la  vanda 
de  tu  hermano? 

Leng.  Aquello  es  lindo,  ap . 

echa  un  poco  de  pimienta. 

León.  Quando  Tabes  que  te  eftimo, 
quando  notas  que  te  adoroa 
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y  á  cuenta  tuya  refpiro, 
me  dices  elfo  ?  Félix.  Qué  quieres, 
fi  tu  afsi  me  has  ofendido  ? 

León.  Efcuchame  ,  que  no  puedo, 
á  tanto  error  atrevido, 
ni  mitigar  mis  ofenfas, 
ni  oprimir  mi  fuego  aflivo. 

Qué  importa  que  al  Cielo  hermofo 
vapor  condenfado  á  giros 
las  claridades  le  empañe, 
fubiendo  á  los  epiciclos, 
íi  quando  amanece  el  Sol 
dorando  cumbres  ,  y  rífeos, 
lo  que  la  niebla  le  hurta 
lo  mira  reíd  icuido  ? 

Qué  importa  que  pueda  el  arte, 
con  fuerza,  ó  con  artificio, 
ver  de  un  rio  caudalofo 
el  curfo  retrocedido, 
fi  quando  junta  las  aguas 
con  enojos  crifhlinos, 
lo  que  le  impide  deshace 
por  correr  mas  fugitivo? 

Qué  importa  que  á  las  injurias 
de  la  lima  ,  u  del  martillo, 
el  oro  de  mas  quilates 
pedazos  fe  haga  infinitos, 
íi  tiene  el  mifmo  valor 
entero  ,  que  dividido  ? 

Qué  importa  que  el  Fénix  muera 
en  aromáticos  nidos, 
purificando  fus  plumas 
del  incendio  el  fuego  aélivo, 
íi  de  fu  fin  fe  origina 
mas  dichofo  fu  principio? 

Y  qué  importa  que  á  mi  honor, 
afiro  si  brillante  fixo, 
afsi  defprecies  ,  íi  á  locas 
fofpechas  ,  necios  delirios, 
mal  nacidas  prefunciones, 
y  cobardes  enemigos, 
ha  fido  ,  es  ,  y  ferá, 
á  pefar  del  tiempo  efquivo, 
cielo  ,  que  á  nubes  de  agravios, 
el  fol  de  mi  amor  altivo, 
defvaneciendo  las  íombras, 
fereno  amanezca  ,  y  limpio; 
fío,  que  atropelle  eítoiYOS 
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de  riefgos ,  y  de  peligros; 
oro  ,  que  á  golpes  de  zelos 
fe  le  conozca  lo  fino; 
y  Fénix  ,  porque  Tolo  él 
quemándole  en  tus  defvios, 
ñ  muere  por  adorarte, 
refucite  por  lo  mifmo? 

Leng.  Ya  lo  errará  la  Leonor,  ap* 
que  fabe  mas  que  un  chorizo. 

León,  Efiás  ya  defengañado  ? 

Félix .  Refponder  que  si  es  precifo,  ap» 
hafia  ver  efias  razones 
ciertas.  Perdona ,  bien  mío, 
la  defconfianza  amante, 
que  como  el  Amor  es  niño* 
qualquiera  fombra  le  turba, 
y  le  inquieta  qualquier  ruido: 

Efio  es  amar.  De  Don  Diego,  ap+ 
pues  en  Atocha  me  ha  dicho, 
que  para  reñir  me  efpera, 
me  vengaré  á  un  tiempo  miímo 
de  fu  duelo  ,  y  de  mis  zelos. 

León.  Pues  que  no  ames  te  fuplico 
de  eífa  fuerte ,  que  me  matas. 

Félix.  No  lo  haré  ;  y  aora  te  pido 
no  te  enojes.  León.  Mi  obediencia 
te  informe  el  afeda  mió: 
me  quieres?  Félix.  Dentro  del  alma, 
Leonor,  tu  nombre  confirmo. 

Leng.  Ya  que  la  confirmas ,  dale, 
y  andarás  como  un  Obifpo. 

Leen.  Sabes  el  riefgo  en  que  efiamos  ? 

Félix.  Si  ,  Leonor  ,  y  tu  peligro 
es  folamente  el  que  liento. 

León.  Como  yo  viva  contigo, 
no  temo  defdichas.  Leng.  Tu 
padre  ,  y  hermano  atrevidos, 
á  vofotros  ,  y  á  Don  Diego 
os  bufean.  Félix.  Yo  determino 
efeufarme  de  fus  ojos, 
porque  es  necio  barbarifmo 
parecer  el  ofenfor 
delante  del  ofendido. 

León.  Eres  cuerdo  :  de  efie  modo  ap- 
mayores  daños  evito. 

Félix.  No  fcfsiego  hafia  efcuchar  ap- 
la  verdad  ,  y  afsi  me  iníifio 
á  falir  de  aquella  duda. 


Leonor ,  oy  fe  me  ha  ofrecido 
hacer  cierta  diligencia 
importante  (  bien  lo  finjo  ) 
á  nueftra  feguridad, 
con  que  aora  ferá  precifo, 
que  á  executarla  me  vaya. 

León.  Si  eífe  es  el  fin  ,  no  replico 
que  me  dexes  con  mis  penas. 

Félix.  Al  punto  bolveré  fino, 
paveía  á  fe r  de  tu  incendio, 
donde  maripofa  afsifio: 
á  Dios.  Vafe . 

León.  El  Cielo  te  guarde. 

Leng.  Señora  ,  qué  has  hecho?  dilos 
á  reñir  va  con  Don  Diego, 
como  dos  ,  y  tres  fon  cinco; 
qué  el  pallo  no  le  atajaras  ! 

León.  Qué  dices  ,  Lenguado  amigo? 
es  cierto?  Leng.  Te  he  de  engañar 
yo  ?  León.  A  feguirie  me  animo, 
que  efiá  en  fu  vida  mi  vida. 

Leng.  Como  un  gamo ,  en  quatro  brincos 
me  planto  á  ver  la  batalla 
del  pendiente  defafio, 
y  de  efios  zelos.  Vafe. 

Leen.  Amor, 

pues  eres  Dios  ,  en  ti  libro 

el  acierto  de  mi  intento, 

y  el  fervor  de  mi  cariño.  Vafe . 

Sale  Don  Diego. 

Dieg .  A  Don  Carlos  aguardo  aquí  briofo, 
que  aunque  ya  de  Leonor  no  efioy  zelo- 
pues  miro  que  le  ama,  (fo, 

y  por  él  pierde  honor,  fofsiego,  y  fama, 
como  ayer  advertí ,  quando  mi  acero 
del  riefgo  la  libró  ;  vengarme  efpero, 
pues  le  defafio  mi  esfuerzo  ofado, 
del  defprecio  que  me  hizo  en  mi  cria- 
F uera  de  que  confígo,  (do. 

ya  que  anoche  ( en  mi  colera  proligo  ) 
por  io  que  íucedió  (  raro  deípecho  !  ) 
no  quedó  de  él  mi  brío  fatisfecho, 
aunque  parezca  injufio 
dar  a  Leonor  ingrata  efie  difgufio. 

Y  pueíio  que  mi  tío, 
que  en  todo  el  dia  aguardo, mi  alvedrio 
unir  al  de  mi  prima  me  promete, 
y  á  Leonor.:-  no  me  inquiete 
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el  nombre  dulce  que  pronuncia  ei  labio, 
que  no  hay  amor  en  conocido  agravio. 
¡¡ate  Don  Franci/co. 

Franc.  Sintiendo  á  un  enemigo,  ap+ 
con  mudas  plantas  fus  pifadas  figo. 

Die.  Aquello  tiene  de  empréder  mi  fuego,  ap. 

Fran.Ay  honor!efcuchad,feñor  Don  Diego. 

Dieg.  Mal  previne  efte  lance  q  aora  empieza, 
mas  ya  sé  que  le  toca  á  mi  nobleza:  ap. 
qué  queréis?  Franc.  Ceñad  ,  ojos,  ap. 
el  llanto  ,  y  moderad  vueítros  enojos. 
No  me  parece  que  ferá  acertado, 
que  duplique  ,  Don  Diego ,  mi  cuidado, 
refir  iéndole  aquí  como  vos  mifmo 
fabeis  de  mis  defgracias  el  abifmo. 

Solo  pediros  trato  ,  pues  vos  fuifteis 
quien  á  Leonor  (ha  infelice!)  focorrifteis, 
que  me  digáis  á  dónde 
de  mi  furor  intrépido  fe  efconde. 

Dieg.  En  quanto  á  lo  primero 

refpondo,  que  he  nacido  Cavallero, 
y  no  ferá  biafon  del  que  profeífa 
iiuílre  fangre  ,  cometer  empreña 
en  que  diga  la  fama, 
que  muerte  coníintió  dar  á  una  Damas 
aquello  es  impofsible. 

J FV  anc.  Ved,  Don  Diego, 
que  os  lo  Triplico,  que  os  lo  pido,  y  ruego 
como  amigo. 

Dieg.  Eífe  nombre  fe  os  olvide, 

que  lo  que  me  eftá  mal ,  no  fe  me  pide, 
ni  yo  lo  puedo  hacer. 

F,  ‘anc.  Pues  no  os  obligo, 

y  de  amigo  os  paííais  oy  á  enemigo, 
porque  queden  mis  iras  declaradas, 
callen  las  lenguas,  y  hablen  las  efpadas. 

Z>/>g. Decís  bien, hablen  ellas  ya  fin  menguas, 
pues  también  los  aceros  tienen  lenguas. 

Franc.  El  es  briofo.  Riñan. 

Dieg.  El  es  atrevido.  ap. 

Al  -paño  Den  Félix. 

Félix.  Si  primero  Don  Diego  havrá  venido  > 
mas  fi  yo  no  me  engaño,  á  lo  que  entiédo, 
el  que  fe  ofrece  es  que  efiá  riñendo: 
no  sé  lo  que  prefuma. 

Franc.  O  fi  ia  fuerte  ap. 

quiíiera  que  á  Don  Carlos  dieñe  muerte! 

Dieg.  Que  efio  á  mi  me  fuceda  !  ap* 


y  ofendido. 

Félix.  No  percibo 

quien  ei  contrario  fea. 

Franc.  Apenas  vivo.  ap . 

Félix.  Defenderle  le  importa  á  mi  cuidadc 
Dieg.  Buen  pulfo. 

Félix.  Ya  teneis  á  vueflro  lado 
quien  os  ayudará. 

Sale  defembainando  la  efpada  ,  y  pone/e 
lado  de  Don  Diego. 

Franc.  Qué  es  lo  que  veo  ! 

cumpliófele  á  mi  enojo  fu  defeo. 

Dieg.  A  mal  tiempo  llegáis.  A  Félix 9 
Félix.  Lance  terrible  !  ap. 

pero  ya  el  eícufarme  no  es  pofsible. 
Franc.  Oy  tomaré  venganza  de  mi  agravio 
Dieg.  Efperandoos  eftaba.  A  Félix . 

Félix.  Calle  el  labio, 
hafia  ocafion  mejor. 

Franc.  Y  pues  mi  honra 

por  vos  folo  padece  la  deshonra, 
fiendo  en  aquella  paufa 
el  efeóto  Don  Diego  ,  y  vos  la  caufa, 
mataros  folicito.  Riñe  con  Don  Félix • 
Félix.  No  ofenderos  procuro. 

Franc.  Mas  me  irrito. 

Dieg.  Mirad  que  le  defiendo. 

Franc.  Cómo  intentas 

aumentar  á  mi  afrenta  mas  afrentas? 
Dieg.  Porque  no  puedo  menos. 

Félix.  Fuerte  aprieto  !  ap. 

Franc.  Pues  con  la  caufa  morirá  el  efetos 
valor  para  los  dos  tiene  mi  efpada. 

Erribifte  contra  los  dos. 

Félix .  No  le  ofendáis ,  Don  Diego. 

Dieg.  Acreditada 

tengo  ya  mi  opinión  ,  no  os  dé  cuidadc 
Frand.  En  vano  es  refiftiros. 

Al  paño  Don  Alonfo.  No  me  han  dado 
mala  noticia. 

Félix.  Con  mi  pena  lucho.  ap. 

Franc.  Ha  cobardes  ! 

Alón/, Qué  es ,  Cielos ,  lo  que  efcucho  ? 
Mi  padre  es  ,  llegue  mi  brio 
á  fatisfacer  fu  honor: 
aqui  me  tienes  ,  feñor.  Sale. 

Félix.  Quién  vio  empeño  como  el  mío  ?  aÁ 
Franc .  Hijo  ,  pues  de  aquefla  furia 
tanca  parte  a  ti  te  alcanza. 
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empiece  nueftra  venganza, 
porque  acabe  nueftra  injuria. 

Dieg.  Valeros  mi  brazo  pienfa .A  Félix. 
Alonf.  La  muerte  les  daré  fabio, 
porque  no  pide  un  agravio, 
feñor ,  otra  recompenfa. 

Félix.  Pues  iguales  nos  hallamos, 
y  elegis  aqueíTe  medio, 
ya  que  no  tiene  remedio, 
no  hay  fino  reñir.  Riñen . 

Los  dos.  Riñamos. 

Franc.  Qué  tal  ferá  fu  malicia !  ap. 
Alonf.  Mis  rigores  me  maltratan.  ap. 

Sale  un  Alguacil. 

Alg.  Acudamos ,  que  fe  matan: 
detenganfe  á  la  Juñicia, 

Cavalleros.  Félix.  Elle  es  ap. 
el  que  prenderme  intentó 
quando  mi  aliento  mató 
al  noble  Don  Carlos.  Franc.  Pues 
qué  mandáis?  nadie  fe  altere. 

Alg.  Vos  fois  ,  feñor  ? 

Franc.  Si  ,  y  os  pido, 

fupuefto  que  nada  ha  havido, 
que  os  bolvais.  Alg.  Elfo  no  efpere 
de  mi  la  merced  repetida 
que  me  hacéis.  Franc. Pues  por  qué  no? 
Alg.  Porque  no  me  puedo  ir  yo 
haviendo  aqui  un  homicida. 

Alonf.  Por  mi  fin  duda  lo  dice.  ap . 

Félix.  Ya  qué  tengo  que  faber  ?  ap . 

Dieg.  A  Don  Alonfo  prender  ap. 
intentará.  Franc.  Ay  infelice  ! 
mirad  que  ya  fe  apartó 
la  parte  ,  ó  piaaofa  ,  ó  cuerda. 
Alonf.  Precifo  es  que  yo  me  pierda. 
Franc.  Perderme  es  forzofo  yo.  ap. 
|  Alg.  Ya  sé  lo  que  vueftro  eco 
me  quiere  decir  prolijo, 
mas,  no  es ,  feñor  ,  vueílro  hijo. 
Franc.  Pues  quién  ? 

Alg.  Don  Félix  Pacheco. 

Franc.  Ay  Carlos  !  decid  ,  fois  vos 
Don  Félix  Pacheco?  Félix.  Si, 
que  hombres  como  yo::- 
Alonf.  Ay  de  mi  ! 

Félix.  No  niegan  fu  nombre. 

Franc.  Ay  Dios ! 


Dieg.  Notable  cafo  !  Franc.  Eftorvar 
conviene  fu  preteníion, 
porque  en  aquella  ocafíon 
de  él  nos  podemos  vengar.  A  fu  hija. 

Alonf.  Es  afsi  :  quién  á  creer  ap. 
llegará  ello  que  fucede  ? 

Alg.  Daos  á  prifion.  Franc .  No  concede 
tal  quien  le  ha  de  defender. 

Dieg.  Como  noble ,  y  cuerdo  aqui  ap . 
hace.  Félix.  Por  mi  fe  empeñó,  ap* 

Alg.  No  me  dexais  obrar  ?  Franc.  No. 

Alg.  Y  vos  lo  defendéis  ?  Franc.  Si; 
aora  elegid  qué  queréis, 
porque  ya  en  ello  empeñado, 
no  lo  he  de  dexar  dei  lado, 
fi  mil  pedazos  me  hacéis. 

Alg.  A.  refolucion  tan  rara, 
hallándome  aqui  fin  gente, 
no  anduviera  yo  prudente 
fi  en  prenderle  me  arriefgára: 
y  afsi  á  darle  cuenta  voy 
á  un  Alcaide  del  fuceíío.  Vafe. 

Félix.  Vueftra  mi  vida  con  helio. 

Franc.  Pues  Don  Félix  ,  fi  os  la  doy, 
para  quitárosla  ha  íido: 
que  fi  dos  me  haveis  quitado 
vos ,  aun  no  quedo  vengado 
con  una  que  me  ha  ofendido. 

Alonf  Bolvamos  a  nueflro  dudo, 
y  pague  aquefíe  tirano 
oy  la  muerte  de  mi  hermano 
Don  Carlos.  Riflen  los  quatro . 

Félix.  Válgame  el  Cielo  i  ap* 

mayor  el  inconveniente 
miro  ya.  Dieg .  Su  acción  embidio.¿r/>. 

Félix.  O  con  quántas  dudas  lidio  !  ap* 

Dieg.  Grande  fuerza  !  ap. 

Alonf.  El  es  valiente  !  ap. 

Franc.  Recupere  mi  valor 
aquella  difunta  llama; 
pero  primero  me  llama 
la  eclipfada  de  mi  honor. 

Daros  la  muerte  difpenfa 
mi  deshonra  (ó  pefe  al  labio  !  ) 
porque  no  olvida  un  agravio 
quien  fe  acordó  de  una  ofenfa. 

Félix.  Yo  ,  aunque  de  vos  combatido, 
refiñiime  aqui  pretendo; 


y 
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y  aunque  fine  efteis  ofendiendo 

he  de  fer  agradecido: 

que  es  baxeza  conocida 

del  que  hidalga  fangre  advierte* 

animarfe  á  dar  la  muerte 

á  quien  le  ha  dado  la  vida. 

Alonf.  Tu,  que  á  un  traidor  acreditas* 
no  te  ofendes  ? 

Dieg.  En  tu  aprehensión 
ros  grangeas  reputación, 
creyendo  que  me  la  quitas, 
porque  (  aquella  opinión  figo  J 
de  toda  la  bizarria, 
es  la  mayor  valentía 
amparar  al  enemigo. 

Franc.  A  un  hijo  me  matais  vos, 
y  mi  honor  muerto  fe  advierte, 
ved  íi  mereceis  la  muerte 
por  qualquiera  de  las  dos. 

Félix,  Si  á  Don  Carlos  maté  airado 
cuerpo  a  cuerpo  ,  fue  briofo, 
y  como  yo  fui  dichofo, 
bien  pude  fer  defdichado. 

Además  ,  que  no  hay  ninguna 
ventaja  en  igual  rencor, 
con  que  lo  que  hizo  el  valor 
fue  gran  parte  de  fortuna. 

Franc.  Satisfacciones  no  quiero, 
venganzas  si.  Félix,  Cómo  allí 
me  defendéis  ,  y  aora  aquí 
me  períigue  vueñro  acero  ? 

Franc.  Aquella  razón  que  he  oido, 
la  mía  fanea  al  dobles 
como  os  libro  como  noble, 
y  os  mato  como  ofendido. 

Félix.  Pues  yo  con  vos  combatir 
no  puedo  , aunque  aquí  no  os  quadre. 

Dexa  Don  Alonfo  d  Don  Diego  ,  y  riñe 
con  Don  Félix. 

Alonf.  Si  no  queréis  con  mi  padre, 
conmigo  haveis  de  reñir. 

Franc.  A  pelear  los  dos  bolvemos. 

Dieg.  Yo  no  lo  puedo  reufar. 

Alonf.  Que  aunque  la  vida yxl  entrar 
vos  en  la  Corte  (  qué  extremos !  ) 
con  una  vanda  me  diñéis, 
de  efios  lances  inventora, 
como  ya  he  fabido ,  aora-. 


,  y  ofendido . 

fupueílo  que  me  ofendifleis, 
mi  noble  altivez  íe  alienta 
en  elle  ardiente  exercicio, 
á  ultrajar  un  beneficio, 
por  redimir  una  afrenta. 

Félix.  Tampoco  con  vos  mi  acero 
fe  ha  de  moñrar  indignados 
porque  íi  haveis  confeífado 
que  os  di  como  Cavallero 
la  vida  ,  y  fegunda  vez, 
fin  conoceros,  la  guardo, 
no  viniera  á  fer  gallardo, 
ni  de  bizarra  altivez, 
fi  desluciéndome  á  mi, 
obrando  villanamente, 
porque  me  incitáis  valiente, 
os  quitára  lo  que  os  di. 

Alonf.  EíTa  ya  es  mas  cobardía, 
que  otra  cofa.  Félix.  Aquello  no, 
que  aqueño  hacerlo  tocó 
oy  á  la  modeñia  miaj 
pero  en  llegando  al  honor, 
nada  hay  primero  en  fu  alarde: 
aora  vereis  fi  es  cobarde 
quien  obñenta  eñe  furor.  Riñen* 

Díeg.YLft.0  emprendéis? 

Franc.  Eño  emprendo.  Cada  uno  al  fuyo . 

Félix.  Mal  os  queréis. 

Alonf  Soy  honrado. 

Dieg .  Ved  que  foy  noble. 

Franc.  Yo  ofado. 

Félix.  Yo  os  obligo.  Alonf. Yo-OS  ofendo» 

Dieg. Qué  os  incita  ? 

Franc.  El  deshonor. 

Félix.  Qué  intentáis  ? 

Alonf.  Mí  defagravio. 

Dieg.V os  fois  entendido  ?  Franc. Y  fabio® 

Félix.  Quién  os  vale  ? 

Alonf.  El  pundonor. 

Dieg.  Vos  me  dais  la  muerte?  Franc.  Si. 

Félix.  Y  con  él  qué  alcanzáis  ? 

Alonf.  Mucho. 

Dieg.  Reparad v.-Franc.  Nadaos  efcucho. 

Félix.  En  qué  manera  ?  Alonf.  Advertid, 
en  que  havré  atento  cumplido, 
mi  fentir  acreditando, 
librando  á  un  tiempo  ,  y  matando, 
como  noble ,  y  ofendido. 

Sa- 
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Salejn  Lenguado  ,  Leonor  ,  Ifabel  ,  y 
Don  Pedro. 

Leng.  Llegad  ,  que  fe  hacen  pedazos. 

León.  Carlos  ,  feñor  ,  mas  qué  miro? 
mi  padre  ,  y  mi  hermano  ,  Cielos  l 

Jfab.  En  otro  mayor  peligro  ap» 
havemos  dado.  Pedr.  Teneos. 

Franc .  De  mis  enojos  altivos 
llegó  la  ultima  venganza: 
hija  aleve  ,  oy  á  mis  brios 
morirás. 

Quiere  herirla  ,  y  fonefe  detrás  de  Don  Fé¬ 
lix  ,  y  Don  Pedro  mediándolos. 

Leng.  Bueno  anda  el  ajo.  ap . 

León.  Don  Carlos  ,  efpofo  mió, 
defiéndeme.  Alón f  Infame  hermana, 
aora  quedará  limpio 
mi  honor.  Félix.  No  ferá  muy  fácil, 
puefio  que  reñís  conmigo. 

Dieg.  Difícil  ferá  el  intento, 
mientras  con  vos  aqui  riño. 

Pedr.  Los  aceros  fufpended, 

Don  Alonfo  ,  Don  Francifco, 
que  es  peligrólo  el  remedio, 
que  toca  en  executivo. 

Ved  ,  que  afsi  de  vueílra  honra 
perdéis  el  blafon  antiguos 
y  no  afianzáis  la  opinión, 
por  verter  la  fangre  á  rios> 
pues  aunque  quedéis  vengado 
del  duelo  allá  con  vos  mifmo, 
el  efcandalo  no  muere, 
aunque  muera  el  enemigo. 

Franc.  Tened,  que  yo  en  tales  lances, 
mirando  lo  difcurfivo, 
sé  lo  que  mejor  le  efiá 
á  mi  honor.  Alonf.  Aun  no  refpiro.^. 

Félix.  Qué  difponeis  ?  Dieg .  Qué  trazáis  ? 

Jfab.  Ya  me  alegro  haver  venido  ap. 
firviendote  por  vér  el 
fin  de  aquellos  laberintos. 

León.  Quiera  el  Cielo,  que  fea  biieno. 

Leng.  Atiendan.  Pedr.  Qué  decis  ? 

Fraw.  Digo, 

que  enemigo  de  Don  Félix, 
que  con  el  nombre  fingido 
de  Don  Carlos  hafla  aora, 

■como  de  un  lance  he  fabido. 


33 

ha  efiado ,  por  vengar  rm  honor, 
noble  ,  y  colérico  he  fido: 
con  que  aora  ,  por  lo  propio, 
tengo  ya  de  fer  fu  amigo, 
pues  dando  á  Leonor  la  mano-, 
aunque  no  haya  confeguido 
de  mi  hijo  la  venganza, 
mi  honra  á  lo  menos  configo» 

Y  mas  peía  la  opinión, 

en  tan  fevero  martirio, 

de  una  hija  por  cafar, 

que  el  dolor  de  un  muerto  hijo. 

Leng.  Defcubriófe  la  maraña.  ap. 

León.  Cielos  ,  pues  los  alvedrios  ap» 
confrontáis ,  yo  me  conformo, 
como  Don  Félix  fea  mío. 

Jfab.  Oy  Don  Pedro  mi  fineza  ap* 
ha  de  vér.  Dieg.  Defpues  mi  brío 
tomará  fatisfaccion  ap. 

de  Don  Félix.  Pedr.  Sin  fentido 
me  tienen  aqüeílas  cofas. 

Franc.  Cómo  os  hallo  tan  remiífo, 
quando  juzgué  que  me  dierais, 
acento  ,  y  agradecido, 
las  gracias  ,  pues  os  perdono, 
á  pefar  de  mi  cariño, 
porque  os  caféis  con  Leonor, 
mi  agravio  ,  y  el  de  mi  hijo  ? 

Félix.  Porque  para  que  elfo  fea, 
es,  Don  Francifeo  ,  precifo, 
que  Don  Diego  de  una  duda 
me  fatisfaga.  Leng.  O  qué  lindo  ap . 
Don  Diego.  León.  Aguardad, que  á  mí 
eííb  toca  referirlo. 

Decidme  ,  feñor  Don  Diego, 
en  tres  años  ,  que  rendido 
felicitáis  mis  favores, 
qué  haveis  v  i  i  i  o  en  mi? 

Dieg.  Qué  he  viílo  ? 

mil  montañas  de  defprecios, 
fin  haveros  merecido, 
ni  piadofa  á  mis  tormentos, 
ni  obligada  á  mis  fufpiros. 

Félix.  Aora  aquella  es  mi  mano. 

Le  on.  Para  fer  tuya  he  nacido. 

Dieg.  Efperad  ,  Don  Félix ,  que  OS 
falta  que  ajuflar  conmigo 
aquel  dudo.  Quiere  reñir. 

E  Félix . 
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Félix.  Con  quien  la 

vida  me  da  ,  yo  no  riño. 

Vos  la  vida  de  Leonor, 
que  es  la  mia  ,  de  un  peligro 
la  facafteis  ,  y  no  fuera, 
ni  noble  ,  ni  bien  nacido, 
li  quando  no  ha  havido  agravio, 
no  pagara  un  beneficio. 

Mis  armas  á  vos  fe  rinden. 

Dieg,  Cortés  me  haveis  convencido; 
defde  oy  he  de  fer  muy  vuefiro* 

Félix.  EíTa  fineza  os  efiimo. 

Dieg.  Pues  me  quedo  fin  Leonor, 
yo  voy  á  ver  fi  ha  venido 
mi  rio  ,  que  aquefia  noche 
á  ífabél  «¡ne  ha  prometido. 

Ifab.  No  os  vais,  Don  Diego,  que  yo 
(  perdonad  que  afsi  os  lo  digo  ) 
no  puedo  fer  vuefira  ,.  porque 
es  Don  Pedro  el  dueño  mió. 

Leng.  Uced  queda  muy  airofo. 

Fedr.  Bien  cumple  lo  prometido 
tu  voluntad.  Dieg .  Aunque  aquí 
tan  defairado  me  miro, 
yo  agradezco  el  deíengaño, 
pues  por  infame  percibo 
ai  que  le  avifan  el  riefgo, 
y  no  feftejó  el  avifo: 

Digo  que  os  gocéis  los  dos* 

Alonj,  Con  efio  reftituido 

queda  mi  honor.  Franc.  Yo  os  diré 
defpues  todos  los  motivos, 
que  á  Madrid  me  coaduxeron. 

Félix,  También  yo  os  diré  los  míos* 
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Ifab.  Efia  la  fineza  es, 

Don  Pedro  ,  que  mi  cariño 
tenia  que  hacer  por  ti. 

Fedr.  Yo,  hermofa  Ifabel,  me  obligo 
á  que  la  abone  tu  padre. 

Fr*nc.  Y  yo  á  facar  advertido 
de  fu  Magefiad  perdón 
para  los  dos.  Leng,  Un  poquito 
vueífas  mercedes  me  oigan. 

Sepan  ,  que  los  fementidos 
que  de  Flandes  nos  figuieron, 
defpues  acá  ,  fe  ha  fabido, 
que  los  prendió  la  Jufticia, 
por  toparlos  vengativos 
con  las  pifiólas  ,  y  afsi 
los  condenan  á  un  prefidio. 
También  que  las  dos  criadas, 
que  á  efia  función  no  han  falido, 
en  la  cafa  de  Ifabél 
fe  quedan  ,  porque  ha  querido 
el  Poeta  aora  dexarme 
foltero  ,  para  ferviros. 

Y  pues  aquefios  feñores 
de  mi  amo  (  que  es  un  buen  hijo  ) 
fe  han  vengado  ,  pues  le  han  hecho 
en  efia  ocafion  marido; 
por  él  ,  y  por  todos ,  yo 
(á  vuefiras  plantas  rendido) 
que  perdonéis  nuefiras  faltas 
humildemente  os  fuplico. 

Con  que  tendrá  la  Comedia 
fin  ,  fi  os  agrada  el  capricho, 
á  quien  fu  Autor  intitula, 
como  noble ,  y  ofendido* 


f  i  N. 

Con  Lieencia ,  en  Valencia  3  en  la  Imprenta  ele  Jofeph, 
y  rhomás  de  Orga  ,  Calle  de  la  Cruz  Nueva  ,  junto 
al  Real  Colegio  de  Corpus  Chrifti  ,  en  donde  íe 
hallará  efta  ,  y  otras  de  diferentes 
Tirulos.  Ano  1781. 


